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gZ 
T�rk k�lW�r� Ye Warihi aoÕVÕndan ook |nemli k�lW�r XnVXrlarÕnÕ b�n\eVinde barÕndÕran Dede KorkXW KiWabÕ, 

Heinrich Friedrich Von Die] WarafÕndan bilim d�n\aVÕna dX\XrXlXúXndan \�]\Õl Vonra T�rki\e¶de KiliVli MXal-
lim RifaW WarafÕndan 1916 \ÕlÕnda \a\ÕmlanÕr. KiliVli¶nin bX oalÕúmaVÕ, eVerin Orhan ùaik G|k\a\ Ye MXharrem 
Ergin WarafÕndan \apÕlan LaWin harfli neúirlerine kadar ellerden d�úmemiú, liWeraW�rde X]Xnca bir V�re Dede Kor-
kXW konXlX oalÕúmalarÕn Wek referanV ka\na÷Õ olmXúWXr. Bir WarafWan FXad K|pr�l�, Abd�lkadir ønan, MXallim 
CeYdeW, PerWeY Naili BoraWaY, H�Ve\in NamÕk gibi araúWÕrÕcÕlar KiliVli \a\ÕnÕ �]erinde incelemelerini \aparken 
di÷er WarafWan Zi\a G|kalp, Dede KorkXW anlaWÕlarÕnÕn daha geniú halk kiWlelerine XlaúWÕrÕlmaVÕ \olXnda farklÕ 
oalÕúmalarda bXlXnmXúWXr. Zi\a G|kalp, 1923 \ÕlÕnda Dede KorkXW KiWabÕnda bXlXnan ³DXha Koca O÷lÕ Del� 
DXmrXl Bo\Õ´ ile ³BaVaW Depeg|]� gld�rd�gi Bo\´X koúXklaúWÕrarak AlWÕn IúÕk adlÕ úiir kiWabÕnda ³Deli DXm-
rXl´ Ye ³ArVlan BaVaW´ baúlÕklarÕ\la \a\ÕmlamÕúWÕr. BX oalÕúma, Dede KorkXW anlaWÕlarÕnÕn úiir formaWÕnda ilk 
\eniden\a]Õm |rne÷idir. MXVWafa Rahmi [Balaban]¶Õn 1927 \ÕlÕnda Arap harfleri\le \a\ÕmlamÕú oldX÷X KorkXd 
AWanÕn KiWabÕ: EYYel Zamanda« iVimli eVerinde \er alan ³Tepeg|] ile ArVlan BaVaW´, ³DirVe Han ile O÷lX 
Bo÷ao´ Ye ³SalXr Beg´ baúlÕklÕ anlaWÕlar iVe Dede KorkXW KiWabÕndan alÕnmÕú hikk\elerin oocXk okXr kiWleVi 
g|]eWilerek neVir halinde ha]ÕrlanmÕú ilk \eniden\a]Õm |rnekleridir. Herhangi bir meWnin kendiVinden |nceki 
meWinlerden ba÷ÕmVÕ] olama\aca÷Õ Wemel YarVa\ÕmÕ �]erine oWXrWXlan Ye VÕnÕrlarÕ belirlenen meWinleraraVÕlÕk 
kaYramÕ, iki meWin araVÕndaki iliúkileri orWa\a ko\ma\a \|nelik olarak �reWilmiú bir inceleme \|nWemi olarak 
V|]l� Ye \a]ÕlÕ edebi\aW baúWa olmak �]ere farklÕ VanaW dallarÕ (m�]ik, Vinema, reVim) araVÕndaki iliúkilerin araú-
WÕrÕlmaVÕnda da kXllanÕlmakWadÕr. BX oalÕúmada, MXVWafa Rahmi¶nin eVerinde \er alan ³Tepeg|] ile ArVlan Ba-
VaW´, ³DirVe Han ile O÷lX Bo÷ao´ Ye ³SalXr Beg´ baúlÕklÕ hikk\eler ile KiliVli MXallim RifaW¶Õn neúrinde \er alan 
³BaVaW Depeg|]i gld�rd�gi Bo\´, ³DirVe Han O÷lÕ BX÷ao Han Bo\Õ´ Ye ³SalXr Ka]anXn øYi Ya÷malandX÷Õ 
Bo\´, meWinleraraVÕ iliúkiler ba÷lamÕnda incelenme\e oalÕúÕlmÕúWÕr. BX \apÕlÕrken MXVWafa Rahmi¶nin kiWabÕnÕ 
\a\ÕmladÕ÷Õ WarihWe T�rki\e¶deki Wek Dede KorkXW neúri olan KiliVli¶nin kiWabÕ KiWkb-Õ Dede KorkXd alk LiVkn-Õ 
Tkife-i O÷X]kn alW meWin, MXVWafa Rahmi¶nin KorkXd AWanÕn KiWabÕ: EYYel Zamanda« adlÕ eVeri iVe ana meWin 
olarak ele alÕnmÕúWÕr. Zi\a G|kalp ile baúla\an Ye g�n�m�]de de deYam eden \eniden\a]Õm V�reolerinin en 
Wemel ka\naklarÕndan biri Dede KorkXW KiWabÕ olmXúWXr. g]ellikle Zi\a G|kalp¶Õn Dede KorkXW anlaWÕlarÕndan 
ba]ÕlarÕnÕ úiir formaWÕnda \eniden \a]arak \a\ÕmlamÕú olmaVÕ, bX anlaWÕlarÕn geniú halk kiWlelerine XlaúmaVÕnda 
|nemli bir rol o\namÕúWÕr. A\nÕ d|nemde MXVWafa Rahmi de neVir bioiminde bX konX\a el aWmÕúWÕr. MXVWafa 
Rahmi¶nin Dede KorkXW anlaWÕlarÕ konXVXnda Zi\a G|kalp kadar ú|hreW bXlmamaVÕnda eVerinin \a\Õn Warihinin 
eWkili oldX÷X g|r�lmekWedir. 1927 \ÕlÕnda Arap harfleri\le \a\Õmlanan eVer, bir \Õl Vonra LaWin k|kenli T�rk 
alfabeVine geoilmeVi\le \a\gÕnlaúmadan XnXWXlma\a Werk edilmiúWir. EVer, 2014 \ÕlÕnda TXran M. T�rkmeno÷lX 
WarafÕndan LaWin k|kenli T�rk harflerine akWarÕlarak a\nÕ adla \eniden \a\ÕmlanÕr.  

Anahtar Kelimeler  
Dede KorkXW KiWabÕ, KiliVli MXallim RifaW, meWinleraraVÕlÕk, MXVWafa Rahmi, \eniden\a]Õm. 

ABSTRACT 
 The Book of Dede Korkut contains very important cultural elements in terms of Turkish culture and 

history. It was announced to the scientific world by Heinrich Friedrich Von Diez. A century later, in 1916, it 
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was pXbliVhed b\ KiliVli MXallim RifaW in TXrke\. RÕfaW¶V work did not fall from the hands until the Latin-letter 
pXblicaWionV of Orhan ùaik G|k\a\ and MXharrem Ergin and WhiV VWXd\ haV been Whe onl\ reference VoXrce of 
Dede Korkut studies for a long time in the literature. On the one hand, researchers such as FXad K|pr�l�, 
Abd�lkadir ønan, MXallim CeYdeW, PerWeY Naili BoraWaY and H�Ve\in NamÕk haYe been Zorking on Whe pXbli-
caWion of KiliVli, Zhile Zi\a G|kalp haV made efforWV Wo bring Whe "Dede KorkXW narraWiYeV" Wo Whe Zider pXblic. 
In 1923, Zi\a G|kalp ediWed ³DXha Koca¶V Von Deli DXmrXl´ and ³Whe VWor\ WhaW BaVaW killV Depego]´ in Whe 
Book of Dede KorkXW and pXbliVhed in hiV poeWr\ book AlWXn IúÕk ZiWh Whe WiWleV ³Deli DXmrXl´ and ³ArVlan 
BaVaW´. This study is the first rewriting examples of Dede Korkut narratives in poetry format. Mustafa Rahmi 
[Balaban] published Korkud AtanÕn KitabÕ Evvel Zamanda with Arabic letters in 1927. The narratives titled 
³Tepeg|] and ArVlan BaVaW´, ³DirVe Han and O÷lX Bo÷ao´ and ³SalXr Beg´ in WhiV Zork are Whe firVW e[ampleV 
of rewriting of the stories taken from the Book of Dede Korkut in the form of prose by considering the children's 
audience. The concept of "intertextuality", which is based on the basic assumption that any text cannot be inde-
pendent of its predecessors, is a method of examination produced to reveal the relations between the two texts. 
It is also used in researching the relationships between different branches of art (music, cinema, painting), es-
pecially oral and written literature. In this study, the works of MusWafa Rahmi (³Tepeg|] and ArVlan BaVaW´, 
³DirVe Han and hiV Von Bo÷ao´ and ³SalXr Beg´) and Whe pXblicaWionV of MXallim RifaW (³Whe VWor\ WhaW BaVaW 
killV Depego]´, ³The VWor\ of DirVe Han and hiV Von BX÷ao Han´ and ³Whe VWor\ WhaW ransacks Salur Kazan's 
hoXVe´) haYe been examined in the context of intertextual relations. The Book of Dede Korkut is one of the 
most important sources of the reconstruction proceVV WhaW VWarWed ZiWh Zi\a G|kalp. Especially the fact that Ziya 
G|kalp re-wrote some of Dede Korkut narratives in poetry format played an important role to help these narra-
tives reach people. In the same period, Mustafa Rahmi handled this issue in prose format. Mustafa Rahmi's 
Dede KorkXW narraWiYeV did noW find aV mXch fame aV Zi\a G|kalp'V pXblicaWion due to publication date. The 
work, which was published in Arabic letters in 1927, was left to be forgotten before becoming widespread with 
the transition to Turkish alphabet of Latin origin a year later. The work was transferred to Latin origin Turkish 
letterV b\ TXran M. T�rkmeno÷lX in 2014 and repXbliVhed Xnder Whe Vame name. 

Key Words 
The Book of Dede Korkut, Kilisli Muallim Rifat, intertextuality, Mustafa Rahmi, rewriting. 
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PVikoloji, pedagoji, din, felVefe, ahlak, T�rk dili, oocXk edebi\aWÕ, medeni\eW Ye k�l-

W�r Warihi gibi birook alanda Welif Ye Werc�me VekVen kadar eVer Yermiú olan MXVWafa Rahmi 
[Balaban] (1888-18 TemmX] 1953), \apmÕú oldX÷X oalÕúmalarla T�rki\e¶de BaWÕ War]Õ 
e÷iWim Ye |÷reWim ViVWeminin \erleúmeVine |nc�l�k eden iVimlerden biri olmXúWXr (ErWan 
1992: 1; ùahin 2005). 

1913-1920 \ÕllarÕ araVÕnda øVYiore¶de e÷iWim g|r�p genel e÷iWim ViVWemi ioeriVinde 
oocXk e÷iWimi ile Wemel e÷iWimin |nemini kaYra\an bir pedagog olarak memlekeWe d|nen 
MXVWafa Rahmi¶nin ilk eVerleri de oocXk e÷iWimine \|nelik olmXúWXr (ùahin 2005: 35). 
³docXklar CenneWi (1923)´ ile ³KorkXd AWanÕn KiWabÕ: EYYel Zamanda«(1927)´ onXn 
oocXklar ioin ha]ÕrladÕ÷Õ Welif Ye X\arlama hikk\elerinin bXlXndX÷X kiWaplarÕdÕr. ³Ame-
rika Kkúifi KriVWof Kolomb (1923)´ oocXklar ioin ha]ÕrladÕ÷Õ bir bi\ografidir. ³A\ (1928)´ 
iVe oocXklara \|nelik olarak \a]dÕ÷Õ �o perdelik o\XnXnXn adÕdÕr. ³docXklar EYi (1923)´, 
³Da÷da BXlXnmXú docXk (1923)´ ile ³AlWÕn difWlik (1923)´ iVe MXVWafa Rahmi¶nin BaWÕlÕ 
\a]arlardan oeYirdi÷i oocXk kiWaplarÕdÕr (G�neú 2019: 30-67). 

Telif, Werc�me Ye X\arlama birook eVere im]a aWmÕú olan MXVWafa Rahmi¶nin oocXk 
edebi\aWÕna \|nelik \apWÕ÷Õ \a\Õnlar, meWinleraraVÕ iliúkiler bakÕmÕndan incelenme\i hak 
eden eVerlerdir. T�rki\e¶deki harf inkÕlabÕndan (1 KaVÕm 1928) bir \Õl |nce Arap harfleri 
ile \a\ÕmlamÕú oldX÷X Ye ioeriVinde Dede KorkXW bo\larÕndan ³Tepeg|] ile ArVlan BaVaW 
[=BaVaW Depeg|]� gld�rd�gi Bo\]´, ³DirVe Han ile O÷lX Bo÷ao [=DirVe Han O÷lÕ BX÷ao 
Han Bo\X]´ Ye ³SalXr Beg [=SalXr Ka]anXn øYi Ya÷malandX÷Õ Bo\]´in de \er aldÕ÷Õ 
Korkud AtanÕn KitabÕ: Evvel Zamanda« adlÕ oalÕúmaVÕ, meWinleraraVÕlÕk \|nWeminde ana 
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metinlerin ciddi d�]ende d|n�ú�m� baúlÕ÷Õna X\gXn olarak Dede Korkut KitabÕ¶nda \er 
alan �o anlaWÕnÕn hikk\e formaWÕnda ilk yenidenya]Õm |rne÷idir. 

MXVWafa Rahmi¶nin oalÕúmaVÕ, her ne kadar Korkud AtanÕn KitabÕ: Evvel Zamanda« 
adÕnÕ WaúÕVa da ioeri÷i Wamamen Dede KorkXW¶la ilgili de÷ildir. EVerde Dede KorkXW¶Wan 
�reWilen �o hikk\e\le birlikWe on bir X\arlama Ye beúi Welif olmak �]ere Woplamda on alWÕ 
hikk\e bXlXnmakWadÕr.1 KiWap reVimlerle de V�VlenmiúWir. U\arlamalarÕn bir kÕVmÕ, T�rk 
Ye d�n\a maVallarÕndan \apÕlmÕúWÕr. MXVWafa Rahmi, Welif hikk\elerinde oldX÷X gibi X\ar-
lamalarÕnda da ola\ |rg�lerini Vade, úahÕV kadroVXnX iki �o kiúi\le VÕnÕrlÕ WXWmXúWXr. S|] 
konXVX eVerde ola\ |rg�V� di÷erlerine g|re daha karmaúÕk Ye hacimli olan hikk\eler, 
Dede KorkXW¶Wan \apÕlan X\arlamalardÕr (G�neú 2019: 38). Ya]ar, eVerinin beúWe birini 
olXúWXran Dede KorkXW ile ilgili hikk\eleri kiWabÕnÕn baúlÕ÷Õna oekerek do÷rXdan Dede 
KorkXW KiWabÕ¶na g|ndermede bXlXnmXúWXr. Ya]ar, oocXklar ioin ha]ÕrladÕ÷Õ bX eVerde 
onlara ka]andÕrmak iVWedi÷i de÷erleri Dede KorkXW / KorkXW AWa¶nÕn bilge kimli÷i �]erin-
den akWarmanÕn daha eWkili olaca÷ÕnÕ d�ú�nm�ú olmalÕ ki kiWabÕn VonXnda da i\i inVan 
olmanÕn Ye oalÕúmanÕn |nemine dair meVajlarÕnÕ ³Dede KorkXW¶Wan iki |÷�W´ úeklinde Yer-
miúWir. 

KXbila\ AkWXlXm, \eniden\a]ma\Õ, ³Hangi t�rden olursa olsun, |nceki bir metnin 
onu taklit eden, d|n�út�ren, aoÕk ya da kapalÕ bir bioimde ona g|nderen bir baúka me-
tinde yinelenmesi.´ (2000: 236) olarak WanÕmlar. ToplXmVal kimli÷i olXúWXran de÷erlerin 
Vonraki kXúaklara akWarÕlabilmeVi ioin bX de÷erleri barÕndÕran meWinler, ³kop\alanarak (ol-
dX÷X gibi \inelenerek)´ \a da ³d|n�úW�r�lerek (kÕlÕk de÷iúWirWilerek)´ yenidenya]ÕlÕr (Ak-
WXlXm 2013: 29). d�nk� gerek anlaWÕm bioimi gerekVe ioerdi÷i anlam bakÕmÕndan eVki 
meWinler, \eni bir okXr kiWleVi ioin g�n�n koúXllarÕna g|re \eniden \a]Õlmak ]orXndadÕrlar 
(YÕlar 2016: 28). MXVWafa Rahmi de T�rk k�lW�r�n�n abideYv \a]ÕlÕ ka\naklarÕnÕn baúÕnda 
gelen Dede Korkut KitabÕ¶ndan aldÕ÷Õ �o hikk\e\i bioimsel ve anlamsal d|n�ú�mler uy-
gXla\arak oocXk okXr kiWleVi ioin \eniden \a]mÕúWÕr.  

Yenidenyazma, ³Bir alt metinden yola oÕkÕlarak bir ana metin ortaya koyma iúidir.´ 
(G�Yeno 2014: 22). AlW meWin Ye \eniden \a]ÕlmÕú olan ana meWin, karúÕlaúWÕrmalÕ olarak 
incelendi÷inde iki meWin araVÕndaki de÷iúim Ye d|n�ú�mler WeVpiW edilip meWinler araVÕn-
daki bioim Ye ioeri÷in ben]erli÷i Ye farklÕlÕ÷Õ orWa\a oÕkarÕlÕr (EdiV A\do÷an 2019: 465).  

MXVWafa Rahmi¶nin kiWabÕnÕ \a\ÕmladÕ÷Õ WarihWen |nce Dede Korkut KitabÕ T�r-
ki\e¶de Vadece KiliVli MXallim RifaW [Bilge] WarafÕndan 1916¶da neúredilmiúWir. BX dXrXm 
g|] |n�ne alÕndÕ÷Õnda MXVWafa Rahmi¶nin eVerini \a]arken KiliVli neúrinden alt metin 
olarak fa\dalandÕ÷Õ mXhakkakWÕr. BX dXrXmX meWinleraraVÕlÕk Werimlerinden gizli alÕntÕ 
olarak niWelemek m�mk�nd�r.  

BX oalÕúmada KiliVli MXallim RifaW¶Õn Dede KorkXW neúrinde \er alan hikk\eler alW 
meWin, MXVWafa Rahmi¶nin Korkud AtanÕn KitabÕ: Evvel Zamanda« adlÕ eVerindeki Dede 
KorkXW ka\naklÕ hikk\eler iVe ana meWin olarak ele alÕnÕp meWinleraraVÕ iliúki bioimlerin-
den yenidenya]Õm ba÷lamÕnda incelenmiúWir. 

1. Tepeg|] ile ArVlan BaVaW 
DreVden n�VhaVÕnda 108b(5) - 119b(4) YaraklarÕ araVÕnda \er alan bo\, VaWikan n�V-

haVÕnda \okWXr. BX bo\da, ³gayriahlkkv bir eylemin (tecav�]-]ina) sonucunda d�nyaya 
gelen bir ucubenin´ O÷X] ilini periúan eWmeVi Ye bir arVlan WarafÕndan inVan�VW� úarWlarda 
b�\�W�lm�ú olan BaVaW¶Õn o XcXbe\i orWadan kaldÕrmaVÕ iúlenir (Ergin 1989: 15-16).  

Ana meWindeki ³Tepeg|] ile ArVlan BaVaW´ hikk\eVinde ilk bioimVel d|n�ú�m 
hikk\enin baúlÕ÷ÕdÕr. AlW meWinde, ³HanÕm He\ BaVaW Depeg|]i gld�rd�gi Bo\XnÕ Be\an 
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øder´ olan hikk\enin adÕ, ana meWinde baúkahramanÕn arVlanlar WarafÕndan b�\�W�lmeVine 
g|nderme \apÕlÕp rakibinin adÕ da anÕlarak ³Tepeg|] ile ArVlan BaVaW´a d|n�úW�r�lm�ú-
W�r. ³ArVlan BaVaW´ ibareVi Zi\a G|kalp¶Õn AltÕn IúÕk (1923) adlÕ eVerindeki ³ArVlan BaVaW´ 
anlaWÕVÕnÕ oa÷rÕúWÕrmakWadÕr. Zi\a G|kalp¶Õn, koúuklaútÕrarak \eniden \a]dÕ÷Õ ³ArVlan Ba-
VaW´ hikk\eVini AhmeW g]g�r G�Yeno, Halk AnlatÕlarÕnÕn Yeniden Ya]ÕmÕ S�recinde Te-
peg|] (1923-2018), adlÕ eVerinde meWinleraraVÕ iliúki bioimlerinden yenidenya]Õm ba÷la-
mÕnda incelemiúWir (2019: 400-424). 

Ana meWindeki ³Tepeg|] ile ArVlan BaVaW´ hikk\eVi, gelenekVel halk maVallarÕnda 
VÕklÕkla kXllanÕlan bir kalÕp ifade\le baúlar: ³Evvel ]amanda bir vakt O÷u] T�rkleri bir 
baskÕna u÷radÕlar.´ (MXVWafa Rahmi 1927: 3). B|\le bir giriú, \a]arÕn anlaWÕ\Õ maVal for-
mXna Vokmak iVWedi÷ini d�ú�nd�rVe de anlaWÕnÕn geri kalan kÕVÕmlarÕnda maVal XnVXrla-
rÕna \er Yerilme\erek alW meWne VadÕk kalÕnmÕúWÕr. 

Ana meWin ile alW meWin araVÕndaki iliúki bioimlerini g|VWerebilmek ioin alÕnWÕlanan 
meWinler Wablo ioine alÕnmÕú Ye de÷iúikli÷e X÷ra\an ibareler ko\X olarak di]ilmiúWir. Te-
peg|] ile ArVlan BaVaW anlaWÕVÕnÕn alW meWni ile ana meWninin baúlangÕo c�mleleri ú|\ledir:  

 
³HaQXP he\, Pe÷eU haQXP bir g�n 
O÷u] otururken �VWiQe \a÷Õ geOdi. D�n 
ioinde �rkdi k|odi. KaoÕp giderken Aru] 
Kocanun o÷lancÕ÷Õ d�úmiú. Bir aslan bu-
lup g|t�rmiú beslemiú.´ (Kilisli 1916: 
120). 

³Evvel zamanda bir vakt O÷u] T�UNOeUi 
bir baVNÕQa u÷radÕlar, g|o edeUOeUNeQ 
Aru] KocanÕn o÷lancÕ÷Õ Na\ÕS ROPXú, bir 
arslan bulup g|t�rm�ú, beslemiú.´ (Mus-
tafa Rahmi 1927: 3). 

 
G|r�ld�÷� gibi alW meWinde \er alan hikk\edeki ³hstine ya÷Õ geldi.´ ibareVi oÕkarÕl-

mÕú \erine ³baskÕna u÷radÕlar´ ibareVi eklenmiúWir. BXnXn \anÕnda alW meWindeki anlaWÕda 
hikk\e kahramanlarÕnÕn menVXp oldX÷X bo\, ³O÷X]lar´ olarak Yerilirken ana meWindeki 
anlaWÕda O÷X]larÕn da bir T�rk bo\X oldX÷X bilgiVi |ncelenerek ³O÷u] T�rkleri´ tamla-
maVÕ kXllanÕlmÕúWÕr. Ana meWindeki hikk\e\e eklenen XlXVal de÷erlerin |n plana oÕkarÕl-
dÕ÷Õ bX ifade\le d�ú�nyapÕbirimsel bir d|n�ú�m�n me\dana geldi÷i V|\lenebilir. A\rÕca 
alW meWinde O÷X]larÕn baVkÕna X÷radÕklarÕnda d�úmanla m�cadele eWme\ip kaoWÕklarÕ iú-
lenirken ana meWinde kaomanÕn V|] konXVX olmadÕ÷Õ bXnXn \erine g|o edildi÷inden bah-
sedilir. Bu da d�ú�nyapÕbirimin ne kadar baVkÕn oldX÷XnX g|]ler |n�ne VermekWedir. Zira 
T�rklerin d�úmandan korkXp kaomalarÕnÕn V|] konXVX olama\aca÷Õ bilakiV kendi iVWek-
leri\le g|o edebilecekleri iúlenerek korkX bilme\en bir T�rk profili oi]ilme\e oalÕúÕlmÕú-
WÕr. BX profilin oi]ilmeVinde II. MeúrXWi\eW¶le baúla\Õp cXmhXri\eWin kXrXlXú \ÕlarÕnda 
]irYe \apan T�rko�l�k akÕmÕnÕn b�\�k rol� olmXúWXr. 

19. \�]\Õlda geliúen Vi\aVi, VoV\al Ye ikWiVadi ola\lar, d�n\a\Õ belli bir de÷iúim Ye 
d|n�ú�me ]orlarken OVmanlÕ ømparaWorlX÷X¶nX |nce Woprak ka\bÕna X÷raWmÕú ilerle\en 
\�]\Õlda da \ÕkÕlma Wehdidi\le baú baúa bÕrakmÕúWÕr. BX V�reoWe, hem kendi YarlÕ÷ÕnÕ ko-
rXmak hem de ioinde bXlXnXlan ]or dXrXmdan kXrWXlmak ioin �reWilen reoeWeler ³OVman-
lÕcÕlÕk´, ³øVlamcÕlÕk´ Ye ³T�rko�l�k´ olarak karúÕmÕ]a oÕkar.2 Zi\a G|kalp WarafÕndan VÕ-
nÕrlarÕ oi]ilmiú olan T�rko�l�k anla\ÕúÕ, AWaW�rk¶�n úahVÕnda X\gXlama alanÕ bXlarak da-
÷Õlan imparaWorlXkWan bir XlXV deYleW (T�rki\e CXmhXri\eWi) \araWma\Õ baúarmÕúWÕr. CXm-
hXri\eW olgXVXnXn \apÕlan birWakÕm inkÕlaplarla \erleúWirilme\e oalÕúÕldÕ÷Õ d|nemin a\dÕnÕ 
olmak bakÕmÕndan MXVWafa Rahmi de T�rkl�÷� |ncele\en bir bakÕú aoÕVÕ\la eVerini \a]-
mÕúWÕr.  



 
MiOOv FROkORU, 2020, Y×O 32, CiOW 16, Sa\× 127 

 

http://www.millifolklor.com  117
  

Ana meWindeki ooban ile peri kÕ]ÕnÕn iliúkiVinin anlaWÕldÕ÷Õ b|l�mde, alW meWinde bX-
lXnan ba]Õ c�mlelerin kesilip oÕkarÕldÕ÷Õ g|r�lmektedir: 

 
³U]un BÕnar dimekle meúhur bir bÕnar 
vardÕ. Ol bÕnara perriler konmÕú idi. Na-
gahandan koyun �rkdi. doban irgece ka-
kÕdÕ iler� vardÕ g|rdi kim perri kÕ]larÕ ka-
nat kanada ba÷lamÕúlar uoarlar. doban 
kepene÷ini �]erlerine atdÕ, perri kÕ]Õnun 
birini tutdÕ. TaPaҵ id�b deUhaO ciPaҵ e\-
ledi. Koyun �rkmege baúladÕ, ooban kÕ]Õ-
nÕn [koyunun] |n�ne segirtdi. Perri kÕ]Õ 
kanat urup uodÕ«´ (Kilisli 1916: 120-
121) 

³U]un BÕnar demekle meúhur bir bÕnar 
vardÕ. Bu bÕnara periler konmuúdu. Ko-
yunlar �rkd�. SaUÕ ooban ileri vardÕ. 
G|rd� ki peri kÕ]larÕ kanad kanada ba÷-
lanmÕúlar, uoarlar. doban kepenegini 
�]erlerine atdÕ. Peri kÕ]ÕnÕn birini tutdu. 
Koyun �rkmege baúladÕ. doban, koyun-
larÕn |n�ne segirtdi. Peri kÕ]Õ kanadla-
rÕnÕ urup uodu«´ (Mustafa Rahmi 1927: 
4) 

 
Ana metinden ³Tamaҵ id�b derhal cimaҵ eyledi.´ c�mleVi oÕkarÕlmÕúWÕr. BXrada \a-

pÕlan kesip oÕkarma iúlemi ola\lar araVÕ geoiúi Va÷la\an bir ifade\e X\gXlandÕ÷Õ ioin ana 
meWindeki ola\lar araVÕnda iliúkinin kopmaVÕna \ol aomÕúWÕr. Yani alW meWinde O÷X]larÕn 
baúÕna gelen felakeWin nedeni SarÕ doban¶Õn Peri KÕ]Õ ile cinVel iliúki\e girmeVi\ken ana 
metinde, ³Tamaҵ id�b derhal cimaҵ eyledi.´ c�mleVi oÕkarÕldÕ÷Õ ioin b|\le bir neden-so-
nXo iliúkiVi kXrXlamamÕúWÕr. Ya]arÕn ana meWinde neden-VonXo iliúkiVini orWadan kaldÕra-
cak úekilde WaVarrXfWa bXlXnmaVÕnÕn Vebebi hedef okXr kiWleVi olan oocXklara k|W� |rnek 
Weúkil edecek bir daYranÕúÕ akWarmak iVWeme\iúi \a da b|\le ahlak dÕúÕ bir daYranÕúÕ O÷X]-
lara / T�rklere \akÕúWÕramamaVÕ olabilir.  

Ba\ÕndÕr Han¶Õn be\leri ile birlikWe ge]erken plaVenWa [meWinde \Õ÷Õnak] ioindeki We-
peg|]� g|rmeleri alW meWinde ³«G|rdiler kim bir ҵibret nesne yatur, baúÕ g|ti bel�rsi].´ 
(KiliVli 1916: 121) úeklinde anlaWÕlÕrken ana meWinde, ³G|rd�ler ki ҵalamet bir úey yatÕ-
yor. BaúÕ maúÕ belirsi].´ (MXVWafa Rahmi 1927: 4) olarak de÷iúWirilmiúWir. BX de÷iúWirme-
ler, hikk\e bo\Xnca oocXk okXr kiWleVini g|]eWen \a]arÕn argo Ye k�f�r ioeren V|]leri 
m�mk�n oldX÷Xnca kendi olXúWXrdX÷X meWnin dÕúÕnda WXWma oabaVÕnÕn bir VonXcXdXr. 

AlW meWinde ola\larÕn akÕúÕna X\gXn olarak oobanÕn Wekrar pÕnara gelip \Õ÷Õna÷Õ g|r-
d�÷� ]aman peri kÕ]ÕnÕn ³doban emanetin gel al, amma O÷u]un baúÕna ]eval get�rd�n.´ 
(KiliVli 1916: 121) dedi÷i ka\dedilir. Ana meWinde iVe bX b|l�m, ³O÷u] T�rklerinin ba-
úÕna ]eval getirdin.´ (Mustafa Rahmi 1927: 4) úeklinde YerilmiúWir. Ana meWne XlXVal de-
÷erlerin |n plana oÕkarÕlmaVÕ ioin eklenen bX ifade\le d�ú�nyapÕbirimsel bir d|n�ú�m�n 
me\dana geldi÷i V|\lenebilir.  

AlW meWindeki kahraman adlarÕndan ba]ÕlarÕnÕn ana meWinde farklÕ úekilde YerilmeVi, 
�]erinde dXrXlmaVÕ gereken baúka bir a\rÕnWÕdÕr. ³Demir TonlX Mamak´ \erine ³Demir 
TonlX MXhak´; ³Ulaú o÷lX SalXr Ka]an´ \erine ³SalXr ad o÷lX Ka]an´ ile ³Ka÷an AVlan´ 
yerine ³Kafan AVlan´ \a]ÕlmÕú olmaVÕ \anlÕú okXma Ye\a m�reWWip haWaVÕ olarak de÷er-
lendirilmelidir.  

Ana meWinde ba]Õ mekknlarÕn da de÷iúWi÷i g|]lenmekWedir. AlW meWinde BaVaW, Tepe-
g|]¶den Vaklanmak ioin ³ma÷ara´\a girerken bX mekkn ana meWinde ³a÷Õl´ olarak geo-
mekWedir. MekknVal de÷iúimler |yk�sel d|n�ú�mler olarak da karúÕmÕ]a oÕkWÕ÷Õndan bX-
rada |yk�sel d|n�ú�m�n me\dana geldi÷i V|\lenebilir. 
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AlW meWinde Tepeg|]¶�n BaVaW¶a kXrdX÷X b�W�n WX]aklara ana meWinde de \er Yeril-
miúWir. FakaW alW meWinde \er alan kimi øVlami moWiflerin ana meWinden oÕkarÕldÕ÷Õ g|r�l-
mekWedir. AlW meWinde BaVaW¶Õn WX]aklardan kXrWXlXp Tepeg|]¶�n ³O÷lan kurtuldÕn mu?´ 
VorXVX �]erine BaVaW¶Õn ³TanrÕm kurtardÕ.´ dedi÷i ka\dedilir. Ana meWinde iVe BaVaW¶Õn 
TanrÕ¶nÕn adÕnÕ anmadan Vadece ³Kurtuldum.´ dedi÷i g|r�lmekWedir. B|\lelikle BaVaW¶Õn 
ilahi bir \ardÕmla de÷il de kendi \eWenekleri ile kXrWXldX÷X okX\XcX\a akWarÕlmÕú olXr. 
A\rÕca alW meWinde Tepeg|]¶�n k�mbeW WX]a÷Õna d�úen BaVaW¶Õn ³Lk ilkhe illallah Mu-
hammed�n res�lullah.´ (Kilisli 1916: 127) dedikWen Vonra k�mbeWin \arÕlÕp \edi \erden 
kapÕ aoÕlmaVÕ Va\eVinde kXrWXldX÷X anlaWÕlÕrken ana meWinde -øVlami moWifler oÕkarÕlarak- 
bX kXrWXlXú ³Basat, bir y�klendi, k�nbedin bir duvarÕ aoÕldÕ. Hemen dÕúarÕ oÕktÕ.´ (Mus-
Wafa Rahmi 1927: 12) úeklinde YerilmiúWir. Ana meWinde BaVaW¶Õn d�úW�÷� WX]aklardan -alt 
meWindeki hikk\enin akVine- ilahi bir \ardÕm almadan kendi \eWenekleri\le kXrWXldX÷XnXn 
anlaWÕlmaVÕ ana meWinde |rgesel (motifsel) bir d|n�ú�m� me\dana geWirmiúWir. A\rÕca Ba-
VaW¶Õn Tepeg|]¶� k|r etmesi alt metinde, ³S�n�ligi oca÷a bÕrakdÕlar kÕ]dÕ. Basat eline 
aldÕ, adÕ g|rkl� Muhammede salavat get�rdi, s�n�ligi Depeg|]�n g|]�ne eyle basdÕ kim 
Depeg|]�n g|]i helkk oldu.´ (KiliVli 1916: 126) úeklinde iúlenirken, ana meWinde -yine 
øVlami moWifler oÕkarÕlarak- ³Demir ka]Õ÷Õ oca÷a attÕlar, kÕ]dÕ. Basat, eline aldÕ. Demir 
ka]Õ÷Õ Tepeg|]�n g|]�ne |yle basdÕ ki Tepeg|]�n g|]� helak oldu.´ (Mustafa Rahmi 
1927: 11) úeklinde YerilmiúWir.  

Tepeg|]¶�n, BaVaW¶Wan aman dilemeVi �]erine BaVaW¶Õn \apWÕ÷Õ Vo\lama da alt me-
tinde, ³Mere kavat a÷ sakallu babamÕ a÷latmÕúsÕn«´ (Kilisli 1916: 129) iken ana metin-
den argo Ye k�f�r V|]ler oÕkarÕlarak, ³Bre sen, aksakallÕ babamÕ a÷latmÕúsÕn«´ (Mustafa 
Rahmi 1927: 14) úekline d|n�úW�r�lm�úW�r. A\rÕca \a]ar, ³s�n�l�g´ kelimesini oocXk-
larÕn daha kola\ anla\abilece÷i ³demir ka]Õk´la karúÕlamÕúWÕr.  

Ana meWinden øVlami moWiflerin oÕkarÕlmaVÕ\la \apÕlan motifsel d|n�ú�m�nlerin kah-
ramanlÕ÷a YXrgX \apmak ioin X\gXlandÕ÷ÕnÕ V|\lemek m�mk�nd�r. BX d|n�úW�rme\le ne 
kadar ]ora d�úVe de kendi g�c� Ye aklÕ\la ]orlXklarÕn �VWeVinden gelebilecek bir kahraman 
profili oi]ilmek iVWenmiúWir. 

øVlami moWiflerin oÕkarÕlmaVÕnda Zi\a G|kalp¶Õn, øWWihaW Ye Terakki ParWiVi¶nin 
1917¶de \apÕlan kongreVinde medreVelerin kaldÕrÕlmaVÕ, úe\h�liVlamlÕk m�eVVeVinin la÷-
YedilmeVi ile aile hXkXkXna dair birWakÕm de÷iúikler \apÕlmaVÕ nokWaVÕndaki Weklifleri\le 
(Oka\ Ye AkWaú 1992: 13) Wemeli aWÕlan, cXmhXri\eWin ilanÕndan Vonra da AWaW�rk¶�n |n-
derli÷inde bir bir geroekleúWirilen inkÕlaplarla3 olgXnlaúWÕrÕlan Ye 10 NiVan 1928¶de dinle 
ilgili maddelerin ana\aVadan oÕkarÕlmaVÕ\la VonXolanan laiklik anla\ÕúÕnÕn eWkiVinden 
bahVedebiliri]. ømparaWorlXkWan XlXV deYleWe geoiú d|neminin úair Ye \a]arlarÕ da \eniden 
\apÕlanma Ye geliúme nokWaVÕnda cXmhXri\eWWen Ye \apÕlan inkÕlaplardan \ana WaYÕr al-
ma\a baúlarlar. Zira her W�rl� ³Siyasv ve toplumsal alt �st oluúlardan sonra gelen yeniden 
yapÕlanma hamlesi, kendisi ile geomiú arasÕna bir sÕnÕr oi]gisi oekmek ister.´ (T�rkeú 
2009: 425). D|nemin meúhXr mec]Xp VanaWkkrlarÕndan ÆúÕk Cemal¶in ³AmaV\a Se\ahaW-
nameVi´ d|nemin rXhXnX \anVÕWmaVÕ bakÕmÕndan ilgi oekici bir eVerdir. ÆúÕk Cemal, Ve-
\ahaWnameVinin ilk baVkÕVÕnda (W\.) øVWanbXl¶da Koca MXVWafa Paúa¶da Rama]an Efendi 
DergkhÕ¶nda kalan bir derYiú olarak kendini WanÕWÕr. ÆúÕk Cemal, Ve\ahaWnameVinin ùapka 
KanXnX (25 KaVÕm 1925) ile Tekke, ZaYi\e Ye T�rbelerin kapaWÕlmaVÕna iliúkin kanXndan 
(30 KaVÕm 1925) Vonra \apÕlan baVkÕVÕnda iVe eVerinin kapaklarÕnda \er alan derYiú koV-
W�ml� foWo÷raflarÕnÕ melon úapkalÕ reVmi\le de÷iúWirmekle kalma], kendiVinin derYiú ol-
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dX÷XnX oa÷rÕúWÕracak W�m ibareleri de meWinden a\Õkla\Õp oÕkararak Ve\ahaWnameVini d|-
nemin rXhXna X\gXn bir hale geWirir. BX nokWada ÆúÕk Cemal¶in hikk\eVi bX deYrin a\naVÕ 
olmak bakÕmÕndan WipikWir (PehliYan 2017: 19-39). A\nÕ \Õllarda eserini kaleme alan Mus-
Wafa Rahmi¶nin de d|nemin rXhXna X\gXn bir daYranÕú Vergile\erek m�mk�n oldX÷Xnca 
øVlami moWiflerden arÕndÕrÕlmÕú bir eVer olXúWXrma oabaVÕ ioeriVine girdi÷ini V|\le\ebiliri].  

Dede KorkXW anlaWÕlarÕndaki man]Xm kÕVÕmlar (Vo\lamalar) da birWakÕm ekleme Ye 
oÕkarmalar \apÕlÕp bioimsel bir d|n�ú�me u÷ratÕlarak anlaWÕlarÕn b�W�nl�÷� Va÷lanmÕúWÕr. 
Ana meWin ile alW meWinde BaVaW¶Õn kardeúi KÕ\an SeloXk¶Xn |lm�ú oldX÷XnX |÷renince 
g|VWerdi÷i Wepki farklÕlÕk g|VWermekWedir. BX dXrXm, alt metinde ³Basatun karangulu g|]-
leri yaú ile toldÕ. KarÕndaúÕyo�n soylamÕú, g|relim hanum ne soylamÕú aydur:«´ (Kilisli 
1916: 124) bioiminde Yerilirken ana meWinde, ³BasatÕn karaca g|]leri yaúla doldu. To-
bu]unu [kopu]] eline aldÕ. KardaúÕyo�n soyladÕ. G|relim ne soyladÕ:«´ (Mustafa Rahmi 
1927: 8) úeklinde ifade edilmiúWir. Ya]ar, bXrada Vo\lamalarÕn kopX] eúli÷inde V|\lendi-
÷ine YXrgX \apmak ioin BaVaW¶Õn eline kopX] YermiúWir.  

BaVaW¶Õn Tepeg|]¶�n �]erine gidece÷ini V|\lemeVi �]erine babaVÕnÕn \apWÕ÷Õ Vo\-
lama alt metinde manzum olarak verilirken ana metinde d�]ya]ÕlaútÕrÕlmÕútÕr. A\rÕca bX 
Vo\lamadaki ba]Õ kÕVÕmlar da keVilip oÕkarÕlmÕúWÕr. BX bakÕmdan bXrada bioimsel bir d|-
n�ú�m�n me\dana geldi÷ini V|\lemek m�mk�nd�r: 

 
³Ka]an Big bXUada VR\OaPÕú, g|UeO�P ha-
QXP Qioe VR\OaPÕú a\dXU: 
KaUa eYUeQ NRSdÕ DeSeg|] 
ҵAUú \�]iQde oeY�Ud�P aOÕPadXP BaVaW 
KaUa KaSOaQ NRSdÕ DeSeg|] 
Kara kara ta÷larda oev�rd�m aOÕPadXP 
Basat 
Ka÷aQ AVOaQ NRSdÕ DeSeg|] 
KalÕn sa]larda oev�rd�m aOÕPadXP BaVaW 
Er olsan yig [big] olsan 
Mere men Kazanca olmayasÕn Basat 
A÷ sakallu babanÕ a÷OaWPagÕO 
A÷ b�roekl� ananÕ bX]OaWPagÕO didi.´ (Ki-
lisli 1916: 125). 

³Ka]an Beg: Kara ta÷larda oevirdim. 
KalÕn sa]lÕklarda oevirdim. TeSeg|]� 
geQe eOe geoiUePediP. Er olsan beg 
olsan, benim gibi olmayasÕn. AksakallÕ 
babanÕ, ak p�roekli ananÕ be\hXde a÷-
latma dedi.´ (Mustafa Rahmi 1927: 
9). 

 

 
Tepeg|]¶�n BaVaW¶Wan af dilemeVinin anlaWÕldÕ÷Õ b|l�mdeki Vo\lamalarda da ben]er 

úekilde kesilip oÕkarÕlan b|l�mler bXlXnmakWadÕr. 
Ana meWinde dikkaW oeken bir baúka bioimsel d|n�ú�m de metnin sonunda yer alan 

Dede KorkXW¶Xn dXa eWWi÷i b|l�mdedir. AlW meWindeki ³BaVaW Depeg|]� gld�rd�gi 
Bo\´Xn VonXnda Dede KorkXW¶Xn dXaVÕ man]Xm olarak Yerilirken ana meWinde ba]Õ kÕ-
VÕmlar indirgenip d�]ya]ÕlaútÕrÕlmÕútÕr: 

 
³Kara ta÷a ayÕtdu÷unda [ind�ginde] iúit 
[aúut] virs�n  
Kanlu kanlu sulardan kioit [geo�t] virs�n 
[(didi)]. 
EUOiNOe NaUdaúXQ NaQÕQ aOdXQ 

³Kara ta÷a indiginde aú geo. Bula-
QÕN bXOaQÕN sulardan aWÕQÕ V�U geo. 
O÷u] ilini beladan kurtardÕn: y�]�n 
her daim ak olsun.´ (Mustafa Rahmi 
1927: 15). 
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KalÕn O÷u] biglerini [biglerin] y�kden kur-
tardÕn 
KkdiU AOOah \�]�Q a÷ iWV�Q Basat didi. 
gO�P YaNWÕ geOd�giQde aUÕ iPaQdaQ a\ÕUPa-
VXQ, g�QahOaUÕ adÕ g|UNO� MXhaPPed 
MXVWafa\a ba÷ÕúOaVXQ.´ (KiliVli 1916: 130-
131) 

 
MXVWafa Rahmi¶nin kaleme aldÕ÷Õ ³Tepeg|] ile ArVlan BaVaW´ hikk\eVi, KiliVli¶nin 

Dede KorkXW neúrinden alÕnÕp bioimsel ve anlamsal d|n�ú�mlere X÷raWÕlarak d|nemin rX-
hXna X\gXn hkle geWirilme\e oalÕúÕlmÕúWÕr. MeWinleraraVÕ iliúkiler bakÕmÕndan, anametin-
lerin ciddi d�]ende d|n�út�r�m�ne |rnek olabilecek bX hikk\ede, alW meWindeki hikk\e-
nin meVajÕ korXnmakla birlikWe meWindeki ba]Õ kelimeler oÕkarÕlarak \erlerine \enileri ek-
lenmiú, ba]Õ c�mleler indirgenerek |]eWleme \olXna gidilmiú Ye hikk\ede man]Xm olarak 
verilen ba]Õ kÕVÕmlar da d�]ya]ÕlaútÕrÕlmÕútÕr. 

2. DirVe Han ile O÷lX Bo÷ao 
DreVden n�VhaVÕnda ³mXkaddime´den Vonra gelen ilk bo\ olan ³DirVe Han O÷lÕ BX-

÷ao Han´, DreVden n�VhaVÕnda 6b(13) - 19b(10); VaWikan n�VhaVÕnda 60a(13) - 67b(7) 
YaraklarÕ araVÕndadÕr. Bo\da, DirVe Han¶Õn kÕrk \i÷idinin V|]�ne inanÕp o÷lX BX÷ao Han¶Õ 
okla YXrXp |ld�rmek iVWemeVi ile BX÷ao¶Õn HÕ]Õr¶Õn \ardÕmÕ\la |l�mden kXrWXlXp baba-
VÕnÕ WXWVak eden kÕrk \i÷idin elinden onX kXrWarmaVÕ anlaWÕlÕr. Bo\da a\rÕca oocXkVX]lXk, 
erkek oocX÷Xn |nemi, ad alma, ilk aY Ye baba-o÷Xl m�cadeleVi de iúlenmekWedir (Ergin 
1989: 4-6).  

Ana meWindeki ³DirVe Han ile O÷lX Bo÷ao´ hikk\eVinde ilk bioimsel d|n�ú�m 
hikk\enin baúlÕ÷ÕndadÕr. AlW meWnin baúlÕ÷Õ, ³DirVe Han o÷lÕ Bokac Can [Han] BXnÕ [Bo-
\ÕnÕ] Be\kn øder´ iken ana meWinde ³DirVe Han ile O÷lX Bo÷ao´a d|n�úW�r�lm�úW�r.  

Ana meWin ile alW meWnin giriúinde Yerilen ba]Õ c�mleler indirgenerek bioimsel bir 
d|n�ú�m \apÕlmÕúWÕr:  

 
³HaQXP he\, biU g�Q KaP GaQ (?) 
[HaQ] R÷OÕ CaQ (?) [HaQ] Ba\ÕQdÕU \i-
UiQdeQ WXUPÕú idi. ùaPi g�QO�gi \iU \�-
]iQe diNd�UPiúdi. AOa Va\YaQÕ g|N\�-
]�Qe aúaQPÕúdÕ. BiQ \iUde iSeN haOÕcaVÕ 
d|úeQPiúdi. Hanlar hanÕ Han BayÕndÕr 
yÕlda bir kere toy id�b O÷u] biglerin ko-
nuklardÕ. Gine toy id�b atdan aygÕrdan 
deveden bu÷ra koyundan koc kurdur-
mÕúdu [kÕrdurmÕúdÕ]. Bir yire a÷ ota÷ bir 
yire kÕ]Õl ota÷ bir yire kara ota÷ kurdur-
mÕúdÕ.´ (Kilisli 1916: 6) 

³Ol ]amanda TXUaQ¶da (BayÕndÕr Han) 
adÕnda bir han, yÕlda bir, O÷u] beglerini 
davet ederdi. Bir yÕl yine davetleyip at-
dan, aygÕrdan, deveden, koyundan, koo-
dan kestirdi. Yerlere binlerce ipek halÕ 
d|úetdi. Bir yere ak ota÷ (oadÕr), bir yere 
kÕ]Õl ota÷, bir yere kara ota÷ kurdurdu.´ 
(Mustafa Rahmi 1927: 78) 

 
G|r�ld�÷� gibi alW meWindeki anlaWÕnÕn ilk �o c�mleVi kesilip oÕkarÕlarak ana metne 

alÕnmamÕúWÕr. Ana meWinde ³\er\�]�´ karúÕlÕ÷Õnda kXllanÕlan ³TXran´ ifadeVine a\rÕca 
dikkaW oekmek gerekir. OVmanlÕ DeYleWi¶nin Von d|nemlerinde, b�W�n T�rkleri Wek bir 
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ba\rak alWÕnda Woplamak d�ú�nceVinden harekeWle geliúen Ye Zi\a G|kalp¶Õn de T�rko�-
l�÷�n EsaslarÕ (1923; 2016: 40-45¶Wen) adlÕ eVerinde dile geWirdi÷i ³TXran´4 kaYramÕnÕ, 
MXVWafa Rahmi¶nin bilinoli bir úekilde kXllandÕ÷Õ mXhakkakWÕr. Zira Maarif VekkleWi Telif 
Ye Terc�me He\eWi¶nde Zi\a G|kalp ile birlikWe oalÕúma imkknÕ bXlan MXVWafa Rahmi¶nin 
(ùahin 2005: 12), Zi\a G|kalp¶Õn d�ú�ncelerine ilgi dX\dX÷X da bilinen bir geroekWir (ùa-
hin 2008: 106). BX bakÕmdan ana meWne, XlXVal de÷erlerin |n plana oÕkarÕlmaVÕ ioin bi-
linoli bir úekilde eklenen bX ³TXran´ ifadeVi\le d�ú�nyapÕbirimsel bir d|n�ú�m�n me\-
dana geldi÷i g|]lenmekWedir. Dede KorkXW \a]malarÕnÕn hiobirinde geome\en ³TXran´ 
ibareVi, bX bo\larÕn ilk koúXklaúWÕrma |rne÷ini Yeren Zi\a G|kalp WarafÕndan kXllanÕlmÕú-
WÕr. G|kalp, 9 TemmX] 1917¶de Yeni MecmXa¶da \a\Õmlanan ³Dede KorkXW MaVallarÕn-
dan: Tepeg|]´ baúlÕklÕ oalÕúmaVÕnda, Tepeg|]¶�n O÷X]¶a Yerdi÷i ]ararÕ øran-TXran VaYaú-
larÕna g|nderme \aparak ele alÕr. Belli bir Veferden ]afer Ye b�\�k ganimeWlerle d|nen 
BaVaW¶a Tepeg|]¶�n \apWÕ÷Õ ]Xl�mler anlaWÕlÕrken O÷X] \XrdXndan TXran di\e bahVedilir: 
³Sen gittin ordular bo]dun øran¶da / Bi]i bir tek mahl�k e]di Turan¶da.´ (Zi\a G|kalp 
2018: 649). MXhWemeldir ki MXVWafa Rahmi, KiliVli¶nin Dede KorkXW oalÕúmaVÕ\la birlikWe 
Zi\a G|kalp¶Õn adÕ geoen ilk koúuklaútÕrma denemeVini de okXmXú, \eri Ye VÕnÕrlarÕ Wam 
olarak bilinme\en O÷X] \XrdXnX TXran úeklinde adlandÕrma \olXna giWmiúWir.  

MXVWafa Rahmi, meWnin dilini oocXk okXr kiWleVinin anla\aca÷Õ bir hkle geWirebilmek 
ioin alW meWinde ba]Õ kelimeleri de÷iúWirerek YermiúWir. grne÷in Ba\ÕndÕr Han¶Õn, ³O÷lÕ 
kÕ]Õ olmayanÕ Allah Teҵklk kargayubdur bi] dahÕ kargaru] bell� bils�n.´ (Kilisli 1916: 7) 
úeklindeki bX\rX÷X, ³O÷lÕ kÕ]Õ olmayanÕ TanrÕ Teklk sevme], bi] de sevmeyi].´ (Mustafa 
Rahmi 1927: 78) úeklinde ana meWne alÕnmÕúWÕr. AlW meWindeki ³karga\XbdXr (=laneWle-
miúWir/beddXa eWmiúWir)´ ibareVi \XmXúaWÕlÕp ³VeYme]´e d|n�úW�r�lerek laneWle\en, bed-
dXa eden merhameWVi] bir TanrÕ imajÕnÕn da |n�ne geoilmiúWir.  

Ana meWindeki d|n�úW�rmeler Vo\lamalar ioin de geoerlidir. Ana meWindeki anlaWÕda, 
alW meWinde bXlXnan Vo\lamalarÕn ba]Õ kÕVÕmlarÕ indirgenerek \a da Vo\lamanÕn WamamÕ 
oÕkarÕlarak bioimsel bir d|n�ú�m X\gXlanmÕúWÕr. grne÷in alW meWinde DirVe Han¶Õn Ba\Õn-
dÕr Han¶Õn daYeWine giWmeden |nce \apmÕú oldX÷X Vo\lama, ana meWinden kesilip oÕkarÕl-
mÕútÕr. A\rÕca alW meWinde DirVe Han¶Õn Ba\ÕndÕr Han diYanÕnda karúÕlaúWÕ÷Õ onXr kÕrÕcÕ 
mXamele VonraVÕnda eYine d|n�p karÕVÕna \apWÕ÷Õ X]Xnca Vo\lama\a ana meWinde yer ve-
rilmemiúWir. BX Vo\lamanÕn ekVikli÷i ³Haremine: Bilirmisin neler oldu? Diye baúÕna ge-
leni yanÕk yanÕk anlatdÕ. Ve haremine kahÕrlandÕ.´ (MXVWafa Rahmi 1927: 79) úeklinde 
giderilme\e oalÕúÕlmÕúWÕr. A\rÕca bXradaki ³harem´ ifadeVine de dikkaW oekmek gerekir. 
AlW meWinde Bo÷ao¶Õn anneVinden ³DirVe Han¶Õn haWXnX´ di\e bahVedilirken ana meWin-
deki anlaWÕda ³DirVe Han¶Õn haremi´ denilmekWedir. DeYrin anla\ÕúÕna X\gXn olarak ha-
remi ibareVi eúi, eYdeúi manaVÕnda kXllanÕlmÕúWÕr. 

AlW meWinde DirVe Han¶Õn haWXnXnXn, DirVe Han¶a hiWaben \apWÕ÷Õ Vo\lama\a, ana 
meWinde ba]Õ kÕVÕmlarÕ oÕkarÕlmÕú ba]Õ kÕVÕmlarÕna da eklemeler \apÕlarak \er YerilmiúWir. 

 
³DiUVe HaQXQ haWXQÕ VR\OaPÕú, g|-
UeO�P Qe VR\OaPÕú, a\dXU: 
Hay Dirse Han bana kazab itme 
ønc�n�b acÕ s|]ler s|yleme 
YiU�QdeQ |U� WXUgÕO 
Ala oadÕrun yir y�]ine diNd�UgiO 

³Haremi dedi ki: Ey Dirse Han bana ga-
]ab etme. øncinip acÕ s|]ler s|yleme. Al 
oadÕrÕnÕ yery�]�ne kurdur. Atdan, aygÕr-
dan, deveden, koyundan kurban kesdir. 
øo O÷u]¶un, Taú O÷u]¶un beglerini davet 
et. AolarÕ doyur. dÕplaklarÕ geyindir. 
BorolularÕ borcundan kurtar. Tepe gibi et 
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Andan [atdan] aygÕrdan deveden bX÷Ua 
koyundan NRo |Od�UgiO 
øo O÷u]un Taú O÷u]un bigOeUiQ �VW�Qe 
\Õ÷QaN iWgiO 
Ao g|rsen tuyurgÕl 
YalÕncak g|rsen tonatgÕl 
BorcluyÕ borcÕndan kurtargÕl 
Depe gibi at [et] ya÷ [yÕ÷]  
G|l gibi kÕmÕ] sa÷dÕr 
UOÕ [XOX] WR\ e\Oe, hkcet dile 
Ola kim bir a÷]Õ duҵalÕnun alkÕúÕyla  
TanrÕ bi]e bir batman ҵayal [o÷ul] vire 
didi.´ (Kilisli 1916: 9). 

yÕ÷dÕr. G|l gibi kÕmÕ] sa÷dÕr. B�\�N ha-
\ÕU \aSaUaN hacet dile. Ola ki TanrÕ bi]e 
bir o÷ul verir.´ (Mustafa Rahmi 1927: 
79). 

 
G|r�ld�÷� �]ere ana meWne ³kXrban keVWirmek´ Ye ³b�\�k ha\Õr \apmak´ gibi ifa-

deler eklenmiúWir. A\rÕca alW meWinde oocX÷Xn olmaVÕna Wo\a kaWÕlan ³bir a÷]Õ dXalÕnÕn 
alkÕúÕ´nÕn YeVile olaca÷Õ belirWilirken ana meWinde bX kÕVÕm indirgenerek \apÕlan ha\rÕn 
karúÕlÕ÷Õ olarak TanrÕ¶nÕn onlara bir oocXk ba÷Õúla\aca÷Õndan bahVedilir. Ana meWindeki 
anlaWÕ\a eklenen Ye oÕkarÕlan bX ibareler, ola\larÕn akÕúÕnda bir de÷iúim me\dana geWirdi-
÷inden anlamsal d|n�ú�m \ollarÕndan edimsel d|n�ú�mden bahsedilebilir.  

Bu soylamadan Vonra DirVe Han¶Õn \apWÕklarÕ alW meWinde ³Dirse Han diúi ehlin�n 
s|]iyle ulu toy eyledi, hkcet diledi. Atdan aygÕrdan deveden bu÷ra koyundan koo kÕrdurdÕ. 
øo O÷u] Taú O÷u] biglerin �stine yÕ÷nak itdi. Ao g|rse toyurdÕ. YalÕn g|rse tonatdÕ. Borc-
luyÕ borcÕndan kurtardÕ. Depe gibi et yÕ÷dÕ [yÕ÷durdÕ] g|l gibi kÕmÕ] sa÷durdÕ. El g|t�r-
diler hkcet dilediler. Bir a÷]Õ duҵalÕnun alkÕúÕyla Allah Taҵklk bir ҵayal virdi: HatunÕ ha-
mile oldÕ.´ (KiliVli 1916: 9) úeklinde X]Xn X]adÕ\a anlaWÕlÕrken, ana meWinde bX kÕVÕm 
indirgenip ³Dirse Han |yle yapdÕ. YÕlÕnda bir o÷lu oldu.´ (Mustafa Rahmi 1927: 79) 
úeklinde |]eWlenerek YerilmiúWir. BXradaki kesip oÕkarma iúlemi beraberinde motifsel d|-
n�ú�m� de geWirmiúWir. Zira adak Ye kXrban moWifleri meWnin dÕúÕnda bÕrakÕlmÕúWÕr. Ya]arÕn 
bXradaki WXWXmX, \XkarÕda i]aha oalÕúÕldÕ÷Õ �]ere øVlami moWiflerden arÕndÕrÕlmÕú bir eVer 
olXúWXrma oabaVÕnÕn deYamÕ olarak g|rmelidir.  

Ana meWindeki Vo\lamalarda dikkaW oeken bir baúka bioimsel d|n�ú�m de d�]ya]Õ-
laútÕrmadÕr. Ka]ÕlÕk Da÷Õ¶nda geroekleúen anne-o÷Xl araVÕndaki V|\leúme alW meWinde 
manzum olarak verilirken ana metinde d�]ya]ÕlaútÕrÕlÕp indirgenerek YerilmiúWir: 

 
³O÷OaQXQ aQaVÕ R÷OaQXQ �VWiQe oaSXS 
oÕNa geOdi. Baksa g|rse: O÷lancu÷Õ alca 
kana bulaúmÕú yatur. da÷ÕUdÕQ R÷OaQcX-
÷ÕQa VR\OaU, g|UeO�P haQXP Qe VR\OaU, a\-
dur: 
KaUa NÕ\Pa g|]OeU�Q X\hX aOPÕú aogÕO ahÕ 
OQ iNiQce V�Q�c�g�Q |]�Q aOPÕú \Õ÷úXU 
ahÕ 
TaQUÕ YiUeQ WaWOX caQXQ Ve\UaQda iPiú aWdÕ 
[iQdi] dahÕ [ahÕ] 

³AnasÕ, g|rdi ki o÷lancÕ÷Õ al kana bu-
lanmÕú yatÕyor. Dedi ki: ©Ah yavrum, 
kara baúÕm kurban olsun sana, yaúÕ-
yorsan haber ver bana, ey Ka]ÕlÕk 
Da÷Õ! Akan sularÕn akma] olsun. Biten 
otlarÕn bitme] olsun. AoÕlan oioeklerin 
aoÕlma] olsun. Yavrumu mahvetdin. 
Ah evladÕm, bu kaza sana arslandan 
mÕ geldi, kaplandan mÕ ne bileyim?ª´ 
(Mustafa Rahmi 1927: 84). 
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g] g|]�nde canun varsa o÷ul dir [vir] ha-
ber mana 
Kara yaúum [baúum] kurban olsun sana 
Ne Ka]ÕlÕk Ta÷Õ akar senin sularÕn  
Akar gibi akmaz olsun 
Yeter [biter] sen�n otlarun Ka]ÕlÕk Ta÷Õ 
Yeter [biter] iken bitmez olsun 
Kaoar sen�n geyikler�n Ka]ÕlÕk Ta÷Õ 
Kaoar iken kaoma] olsun, taúa d|ns�n. 
Ne bileyin o÷ul 
Arslandan mÕ oldÕ, yohsa kaplandan mÕ oldÕ 
Ne bileyin o÷ul 
Bir [bu] kazalar sana nireden geldi 
OO [|]] geYdeQde caQaQ [caQXQ] YaUVa 
R÷XO habeU PaQa 
KaUa baúXP NXUbaQ ROVXQ VaQa 
A÷Õ] diOdeQ biUNao NeOiPe habeU PaQa 
didi.´ (Kilisli 1916: 15-16). 

 
AlW meWindeki anlaWÕda, -Bo÷ao Han¶Õn b�\�\�p on beú \aúÕna gelmeVi Ye \aralan-

dÕkWan Vonra anneVinin V�W� Ye da÷ oioe÷inin \araVÕna V�r�lmeVinden Vonra kÕrk g�nde 
i\ileúmeVinin anlaWÕldÕ÷Õ b|l�mlerde- geoen X]Xn ]amanÕ kÕVa bir úekilde ifade eWmek ioin 
kXllanÕlan ³At aya÷Õ k�l�g, o]an dili oev�k olur.´ kalÕp V|]� kesilip oÕkarÕlarak ana me-
Windeki anlaWÕ\a alÕnmamÕúWÕr. BXrada \apÕlan kesip oÕkarma iúlemi ola\lar araVÕndaki ge-
oen X]Xn ]amanÕ belirWmek ioin kXllanÕlan bir ifade\e X\gXlandÕ÷Õ ioin ana meWindeki 
ola\lar araVÕnda geoen X]Xn V�renin anlaúÕlamamaVÕna \ol aomÕúWÕr. Ya]ar, V|]l� anlaWÕ 
gelene÷inin |nemli XnVXrlarÕndan olan formel (kalÕp) ifadeleri, oocXklarÕn anla\aca÷Õ úe-
kilde VadeleúWirememekWen do÷an bir VÕkÕnWÕ VonXcX meWinden oÕkarmak dXrXmXnda kal-
mÕú olmalÕdÕr.  

Ana meWinde dikkaW oeken bir baúka bioimsel d|n�ú�m de ba]Õ kelimelerin \anÕna 
anlamlarÕnÕn Yerilmiú olmaVÕdÕr: 

³« Bir yere ak ota÷ (oadÕr), bir yere kÕ]Õl ota÷, bir yere kara ota÷ kurdurdu.´ (Mus-
tafa Rahmi 1927: 78). 

³AnasÕ emce÷ini (memesini) bir sÕkdÕ s�d� gelmedi«´ (Mustafa Rahmi 1927: 84). 
MXVWafa Rahmi¶nin eVerini oocXklar ioin ha]ÕrladÕ÷Õ bilindi÷inden, bX aoÕklamalarÕ 

da onlarÕn V|] da÷arcÕ÷ÕnÕ geliúWirmek ioin bilinoli olarak \apWÕ÷Õ V|\lenebilir. 
AlW meWnin VonXnda \er alan Dede KorkXW¶a aiW dXanÕn ana meWinde indirgenerek 

Yerildi÷i g|r�lmekWedir. AlW meWindeki anlaWÕda \er alan dXa ³Dedem Korkut boy boyladÕ 
soy soyladÕ«´ (KiliVli 1916: 20) úeklinde baúlarken ana meWindeki dXa, ³Dede Korkut 
s|] s|yledi«´ (MXVWafa Rahmi 1927: 86) úeklinde baúlamakWadÕr. AlW meWinde ³KamÕn 
akan g|rkli suyun kurÕmasun«´ (KiliVli 1916: 20) úeklinde geoen Dede KorkXW¶Xn dXaVÕ, 
ana metinde ³Daim akan N|U sularÕn kurumasÕn.´ (MXVWafa Rahmi 1927: 86) úekline d|-
n�úW�r�lm�úW�r. AlW meWinde g|VWeriúli, g�]el anlamlarÕna gelen ³g|rkl�´ ibareVinin, ana 
meWinde \anlÕú okXma\a ba÷lÕ olarak ³k|r´e d|n�úW�÷�n� Wahmin edebiliri]. 

MXVWafa Rahmi¶nin ³DirVe Han ile O÷lX Bo÷ao´ hikk\eVi, alW meWinden alÕnÕp bioim-
sel ve anlamsal d|n�ú�mler \apÕlarak d|neme X\gXn hkle geWirilme\e oalÕúÕlmÕúWÕr. Ana 
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metinde uygulanan kesip oÕkarma ve ekleme iúlemlerinin aVÕl anlaWÕnÕn b�W�nl�÷�ne bir 
]arar Yermedi÷i g|]lemlenmiúWir.  

3. Salur Beg 
SalXr Beg baúlÕ÷Õ\la Yerilen meWnin ka\na÷Õ DreVden n�VhaVÕnda ikinci VÕrada \er 

alan ³SalXr Ka]anXn øYi Ya÷malandX÷Õ Bo\´dXr. DreVden n�VhaVÕnda 19b(10) - 35a(11); 
Vatikan n�VhaVÕnda 84a(5)-19b(7) YaraklarÕ araVÕnda \er alan bo\da, SalXr Ka]an aYda 
iken ù|kli Melik Ye aVkerlerinin SalXr Ka]an¶Õn obaVÕnÕ \a÷mala\arak anneVi, karÕVÕ Ye 
o÷lXnX eVir eWmeVi ile SalXr Ka]an¶Õn di÷er O÷X] be\leri\le birlikWe, ù|kli Melik¶in �]e-
rine gidip onXnla VaYaúarak aileVini kXrWarmaVÕ anlaWÕlÕr (Ergin 1989: 6-7).  

BX bo\, meWinleraraVÕlÕk ba÷lamÕnda ilk defa Erg�n Veren WarafÕndan iúlenmiúWir 
(2018: 80-83). Veren, oalÕúmaVÕnda ana meWin olarak MXVWafa Rahmi¶nin 1927¶de \a\Õm-
lanan kiWabÕnÕn TXran M. T�rkmeno÷lX WarafÕndan 2014¶We \apÕlan \eni \a\ÕnÕnÕ eVaV al-
mÕúWÕr. dalÕúmada, alW meWin olarak iVe Orhan ùaik G|k\a\ WarafÕndan 1938¶de LaWin k|-
kenli T�rk alfabeVi\le \apÕlan ilk Dede KorkXW \a\ÕnÕ kXllanÕlmÕúWÕr (Veren 2018: 81).  

Erg�n Veren, ne ana ne de alW meWinde orijinal \a\ÕnlarÕ eVaV almÕúWÕr. Ana meWin 
olarak MXVWafa Rahmi¶nin 1927 \ÕlÕndaki kiWabÕnÕ kXllanmaVÕ gerekirken T�rkme-
no÷lX¶nXn 2014¶We \apWÕ÷Õ LaWin k|kenli T�rk alfabeVi\le olan \a\ÕnÕnÕ kXllanmÕúWÕr. 
T�rkmeno÷lX¶nXn MXVWafa Rahmi¶nin eVerini LaWin k|kenli T�rk alfabeVine akWarÕrken 
orijinal meWne VadÕk kalmadÕ÷Õ, eVerin ba]Õ b|l�mlerini \er \er de÷iúWirdi÷i Ye birook ke-
lime\i de \anlÕú okXdX÷X g|r�lmekWedir. BX bakÕmdan araúWÕrmacÕnÕn ana meWin Veoimi-
nin haWalÕ oldX÷X V|\lenebilir. dalÕúmada kXllanÕlan alW meWnin de MXVWafa Rahmi¶nin 
g|r�p okXdX÷X meWin olma\Õp onXn eVerinden on \Õl Vonra Orhan ùaik G|k\a\ WarafÕndan 
\apÕlan oalÕúma\a aiW oldX÷X araúWÕrmacÕ WarafÕndan ]ikredilmekWedir. BX nedenlerden do-
la\Õ ³SalXr Be\´ baúlÕklÕ hikk\e \eniden ele alÕnmÕúWÕr.  

Ana metindeki ilk bioimsel d|n�ú�m hikk\enin baúlÕ÷Õnda g|r�lmekWedir. AlW meWnin 
baúlÕ÷Õ, ³HanÕm Hey Salur Ka]anÕn øvi Ya÷malandÕ÷Õ BunÕ [BoyunÕ] Beyan øder.´ úek-
lindedir. Ana meWnin baúlÕ÷Õ indirgenerek ³SalXr Beg´e d|n�úW�r�lm�úW�r. Kazan Big 
O÷lÕ Uru] Big�n Tutsak Oldu÷Õ Boy¶da, SalXr Ka]an, o÷lX UrX]¶la aYa oÕkar. AYda d�ú-
man ValdÕrÕVÕna X÷rarlar. SalXr Ka]an, onlarla VaYaúÕrken o÷lX UrX] d�úman WarafÕndan 
eVir edilir. Bir ]aman Vonra d�úmanÕn da÷ÕldÕ÷ÕnÕ g|ren SalXr Ka]an, o÷lX UrX]¶Xn WXWVak 
d�úW�÷�nden haberVi] olarak eYine d|ner. AYdan Wek baúÕna d|nen Ka]an¶Õ karúÕla\an 
hanÕmÕ ona, ³Ber� gelgil Salur Bigi, Salur g|rki.´ (Ergin 1989: 163) úeklinde hiWap eder. 
Dede KorkXW¶Xn W�m bo\larÕnÕ okXdX÷XnX YarVa\dÕ÷ÕmÕ] MXVWafa Rahmi¶nin bXradan ha-
rekeWle hikk\enin baúlÕ÷ÕnÕ ³SalXr Beg´ olarak VeoWi÷ini d�ú�nebiliri]. 

Alt metinde Salur Kazan, ³Bir g�n Ulaú o÷lÕ t�l� kuúun yavrÕsÕ be]e miskin umudÕ 
AmÕt suyunun aslanÕ Karacu÷un kaplanÕ konur atun iyesÕ Han Uru]un a÷asÕ BayÕndÕr 
Hanun g�yeg�si KalÕn O÷u]un devleti kalmÕú yigit arhasÕ Salur Ka]an.´ (Kilisli 1916: 
21) úeklinde WanÕWÕlÕrken ana meWinde kesip oÕkarma iúlemi X\gXlanÕp indirgenerek ³« 
AmÕt suyunun arslanÕ, BayÕndÕr HanÕn g�veyisi«´ (Mustafa Rahmi 1927: 87) úeklinde 
WanÕWÕlmÕúWÕr. BX keVip oÕkarma\la SalXr Ka]an¶Õn O÷X] WoplXmXndaki \eri Ye VWaW�V� Ba-
\ÕndÕr Han¶Õn g�Ye\iVi olmakla VÕnÕrlandÕrÕlmÕúWÕr.  

AlW meWin ile ana meWinde SalXr Ka]an¶Õn Yerdi÷i ]i\afeWWen úX úekilde bahVedilir: 
 

³TRNVaQ baúOX baQ ROXUÕQ [eYOeUiQ] NaUa 
\iU�Q �]eUiQe diNdiUPiúdi, toksan yirde 
aOa NaOÕ ipek d|úemiúdi, seksen yirde 

³«(Salur Beg) toksan yere ipek haOÕOaU 
d|úetdi. Altun ayaklÕ surahiler di]dirdi. 
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bad\aOaU NXUXOPÕúdÕ, altun ayaka sura-
hiler di]ilmiúdi. TRNX] NaUa g|]O� hXb 
\�]O� VaoÕ aUdÕQa |]iO� g|NVi NÕ]ÕO d�g-
PeOi eOOeUi biOe÷iQdeQ NÕQaOÕ baUPaNOaUÕ 
QigadOÕ [QigaUOÕ] PahbXb NkfiU NÕ]OaUÕ 
NaOÕQ O÷u] biglerine Va÷UaN V�U�b ioeU-
lerdi. øo�S io�S UOaú R÷OÕ SaOXU Ka]aQXQ 
aOQÕQa úaUabXQ iWiúi oÕNdÕ Naba dÕdÕ 
[di]i] �]erine o|kdi ayÕtdÕ«´ (Kilisli 
1916: 21). 

O÷u] Begleriyle sohbet ediyordu. Soh-
beW eVQaVÕQda di] �st�ne gelerek O÷u] 
beglerine dedi ki...´ (Mustafa Rahmi 
1927: 87). 

 
AlW meWinde SalXr Ka]an¶Õn di÷er O÷X] be\leri\le beraber bXlXndX÷X \eme-iome 

orWamÕ Ye bX orWamda kadeh VXnan kkfir kÕ]larÕnÕn bXlXnmaVÕ ile SalXr Ka]an¶Õn Varhoú 
olmaVÕ MXVWafa Rahmi WarafÕndan \a]Õlan ana meWne alÕnmamÕúWÕr.  

AlW meWindeki kahramanlarÕn adlarÕ ana meWne akWarÕlÕrken ba]Õ de÷iúiklere X÷ramÕú-
WÕr. AlW meWinde ³KÕ\an SelcXk o÷lÕ Deli TXndar´ olarak geoen iVim, ana meWinde ³SeloXk 
o÷lÕ Deli D�ndar´; ³ù|kli Melik´ iVe Vadece ³ù|kli´ olarak geomekWedir. SalXr Ka]an¶dan 
da alW meWnin genelinde ³Ka]an Beg´ úeklinde bahVedilirken, ana meWinde ³SalXr Beg´ 
olarak ]ikredilmekWedir. ù|kli Melik Ye aVkerleri alW meWinde ³kkfir´ olarak niWelendirilir-
ken ana meWinde Vadece ³d�úman´ VÕfaWÕ\la karúÕmÕ]a oÕkarÕlÕr. 

AlW meWinde Ka]an Be\¶le birlikWe aWlarÕna binip aYa oÕkanlarÕn iVimleri -Tundar, 
Kara G|ne, ùir ùemVeddin, Be\rek, Yigenek- Wek Wek VÕralanÕrken ana metinde bu isimler 
zikredilmeyerek ³Saysam t�kenme], b�t�n O÷u] begleri, atlarÕna bindiler.´ (Mustafa 
Rahmi 1927: 87) ibareVi kXllanÕlmÕúWÕr. BXnXn \anÕnda, alW meWinde KaracXk doban¶Õn 
kardeúlerinin adlarÕ -KÕ\an G�ci, Dem�r G�ci- zikredilirken ana meWinde bX iVimler ³iki 
kardeú´ denilerek geoiúWirilmiúWir. Ana meWindeki hikk\ede bX iVimler oÕkarÕlmÕú oldX÷Xn-
dan bioimsel d|n�ú�m \ollarÕndan kesip oÕkarma iúleminin X\gXlandÕ÷Õ g|r�lmekWedir. 

Alt metinde ³Yedi bin sasÕ dinl� din d�úmeni alaca atlu kkfir´in (Kilisli 1916: 22) 
SalXr Ka]an¶Õn \XrdXna baVkÕn \apWÕ÷Õ belirWilirken, ana meWindeki hikk\ede bX ola\ aV-
kerlerin Va\ÕVÕ Yerilmeden ³(ù|kli) alaca atlÕ birook asker ile (Salur) Begin obasÕna bas-
kÕn etdi.´ (Mustafa Rahmi 1927: 87-88) úeklinde anlaWÕlmÕúWÕr. Ana meWindeki hikk\ede 
ù|kli Melik¶in aVkerlerinin Va\ÕVÕnÕn belirWilmemeVi Ye dini |÷elerin oÕkarÕlÕp Vadece kah-
ramanlÕ÷a YXrgX \apÕlmaVÕ Vebebi\le |rgesel (motifsel) bir d|n�ú�me baúYXrXlmXúWXr. 
MXVWafa Rahmi¶nin ³SasÕ (bo]uk) dinl�, din d�úmeni, kkfir.´ gibi kelimeleri oÕkararak ana 
meWne almamaVÕnÕn Vebebi øVlam¶daki ³ehlikiWap´ kabXl�\le iliúkili olmalÕdÕr. KXr¶an-Õ 
Kerim¶de ehlikiWap Ye onlarla iliúkinin naVÕl olaca÷Õ AnkebXW VXreVi 46. a\eWWe ú|\le aoÕk-
lanmÕúWÕr: ³øolerinden ]ulmedenleri hario, Kitap ehliyle ancak en g�]el tar]da m�cadele 
edin ve deyin ki: Bi]e indirilene de si]e indirilene de inandÕk. TanrÕmÕ] ve tanrÕnÕ] birdir 
ve bi] O¶na teslim olanlarÕ].´ (AWeú, 1980: 401). S�le\man AWeú, a\eWin mealini YerdikWen 
sonra ³O halde aramÕ]da bir fark yoktur. B�t�n ayrÕlÕklar, hayal ve vehimden ibarettir.´ 
úeklinde bir de \orXm \apar. A\eWin meali Ye AWeú¶in \orXmX\la MXVWafa Rahmi¶nin ³øs-
lam na]arÕnda, di÷er semavi dinlere mensup olanlara m�úrik denilme], ehli kitap denilir. 
Dinler, birbirleri ile hemúire[kardeú]dirler. Temelde bir olup de÷iúen noktalar, ]aman ve 
mekkn itibariyle teferruattÕr.´ (Balaban 1952: 1; AkbXlXW, 2001: 85¶Wen) úeklindeki g|r�-
ú�n�n |rW�úmeVi onXn ehlikiWaba hoúg|r� Ye Va\gÕ oeroeYeVinde bakWÕ÷ÕnÕn kanÕWÕdÕr. MXV-
Wafa Rahmi¶nin bX W�r bir WaYÕr geliúWirmeVinde \edi \Õl (1913-1920) V�re\le HriVWi\an bir 
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memlekeWWe (øVYiore/CeneYre) kalmaVÕnÕn da eWkiVi olmalÕdÕr. MXVWafa Rahmi¶nin k�o�k 
kÕ]Õ SXna OnXlWan da kendiVi\le \apÕlan bir V|\leúide, ³Gkvur nedir biliyor musunu]? 
Allah¶ÕnÕ inkkr edendir. Onlar hakikaten gkvurdur fakat Allah¶a inananlar gkvur de÷il-
dir.´ (Akbulut, 2001: 143) úeklindeki aoÕklamaVÕ\la ehlikiWap hakkÕndaki g|r�ú�n�n ba-
baVÕndan WeYar�V eWWi÷i bir anla\ÕúÕn �r�n� oldX÷XnX V|\le\ebiliri].  

Ana meWinde dikkaW oeken bir baúka bioimsel d|n�ú�m de hikk\edeki Vo\lamalarda 
karúÕmÕ]a oÕkar. Ana meWinde Vo\lamalarÕn ba]ÕlarÕ d�]ya]ÕlaútÕrÕlmÕú, ba]ÕlarÕ indirgen-
miú ba]ÕlarÕ da geniúletilmiútir. grne÷in kkfirlerin Kara doban¶dan WeVlim olmaVÕnÕ iVWe-
meleri �]erine Kara doban¶Õn ceYabi Vo\lamaVÕnda bX Wekniklerin �o� bir arada kXllanÕl-
mÕúWÕr: 

 
³«doban aydur: 
³ølakÕrdÕ s|yleme mere it�m kkfir 
øt�miyle bir yalakda yundÕm ioen a]gun 
kkfir 
Altunda÷Õ alaca atrÕn [atun] ne |gersin 
Ala baúlu <kiooe [kioimce] gelme] sana 
[mana] 
Baúunda÷Õ tu÷ÕlganÕ ne |gersin mere kkfir  
Baúumda÷Õ b|rk�mce gelme] mana 
AltmÕú tutam g|nderini ne |gersin murdar 
kkfir 
KÕ]Õlcuk degeneg�mce gelme] mana 
KÕlÕcunÕ ne |gersin mere kkfir 
Egri baúlu oevgenimce gelme] mana 
Bil�g�nde toksan okun ne |gersin mere 
kkfir 
Ala kollÕ sapalÕmca [sapanumca] gelme] 
mana´ (Kilisli 1916: 23-24) 

³Kara doban; ©T�UN teslim olmaz. 
Beri gel de yigitlerin oarpÕúmasÕ nasÕl 
olurmuú bir g|r!ª dedi.´ (Mustafa 
Rahmi 1927: 89) 
 

 
Alt metinde manzum olarak verilen soylama, ana metinde d�]ya]ÕlaútÕrÕlÕp indirgen-

miútir. Karaouk olan oobanÕn adÕ da indirgenerek Kara¶\a d|n�úW�r�lm�úW�r. A\rÕca ana 
meWindeki hikk\e\e d�ú�nyapÕbirimsel bir unsur olarak eklenen ³T�rk teslim olma].´ 
ibaresiyle de bir geniúletme iúlemi X\gXlandÕ÷Õ g|r�lmekWedir. MXVWafa Rahmi¶nin ³T�rk 
teslim olma].´ k�kre\iúi, II. MeúrXWi\eW (1908)¶in ilanÕ\la baúla\an g|rece |]g�rl�k or-
WamÕnda kXrXlan ³T�rk Derne÷i (1909)´, ³T�rk YXrdX Cemi\eWi (1911)´ Ye ³T�rk Oca÷Õ 
(1912)´ gibi T�rk kimli÷ini |ne oÕkaran kXrXlXúlarÕn oalÕúmalarÕ\la olXúWXrXlan millv bi-
lincin bir yanVÕmaVÕ olVa gerekWir. ³Daha |nceki d|nemlerin edebiyatÕnda oi]ilen kahra-
man karakterleri/tipleri, kimliklerini tanÕmlarken T�rkl�klerini oo÷u ]aman hatÕrlama]-
lar. Atat�rk¶�n destanv úahsiyetiyle dolu d|nemlerin edebiyatÕnda |ncelikle millv kimli-
÷ine g�venme, úahsÕnÕ millv kimlik ioinde |]g�venle ifade etme, T�rkl�÷� ile |v�nme var-
dÕr.´ (Polat 2009: 269-282). MXVWafa Rahmi, bX millv kimlik Ye benlik algÕVÕnÕ, T�rk Wop-
lumundaki ³sosyal tabakalaúma ioerisinde en aúa÷Õ sosyal stat�lerden biri olarak d�ú�-
n�len ooban´ (dobano÷lX, 1999: 171-185) �]erinden Yererek T�rk�l�÷�\le |Y�nmenin 
herkeVe \akÕúan bir WaYÕr oldX÷XnX g|VWermek iVWemiú olmalÕdÕr.  
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SalXr Ka]an¶Õn g|rd�÷� r�\adan Vonra \XrdXna d|nd�÷�nde karúÕlaúWÕ÷Õ dXrXm alW 
metinde ³Geli geli yurdÕnÕn �]erine geldi g|rdi kim uoarda ku]gun ta]Õ tolaúmÕú yurdÕnda 
kalmÕú.´ (KiliVli 1916: 25) úeklinde anlaWÕlÕrken ana meWinde ³Gele gele yurdÕna geldi, 
g|rdi ki yerinde yeller eser«´ (MXVWafa Rahmi 1927: 90) úeklinde YerilmiúWir. SalXr Ka-
]an¶Õn \XrdXnXn halini g|rd�kWen Vonra \apWÕ÷Õ Vo\lama da ana meWindeki hikk\ede in-
dirgenip d�]ya]ÕlaútÕrÕlarak YerilmiúWir: 

 
³Kavum (kabile) mim kuma yurdum 
KXOaQOa VÕ÷ÕQ ge\i÷e NRQúÕ \XUdXP  
SeQi \a÷Õ QiUedeQ daUÕPÕú g|]eO \XUdXP 
A÷ ban ivim dikilende yurdÕ kalmÕú 
KarÕcuk anam oluranda yiri kalmÕú 
O÷lÕm Uru] uc [oh] atanda puta kalmÕú 
O÷X] bigOeUi aW oaSaQda Pe\daQ NaOPÕú  
KaUa PXdÕN [PXdbaN-mutbah] dikilende 
RcaN NaOPÕú.´ (Kilisli 1916: 25) 

³Ha]iQ ha]iQ dROaúÕUNeQ ©Hani yur-
dum, hani anam, hani o÷lum?ª di-
yordu«´ (Mustafa Rahmi 1927: 90) 
 

 
SalXr Ka]an¶Õn VX, kXrW Ye k|pekle konXúWX÷X b|l�me iki meWinde de \er YerilmiúWir. 

Fakat alt metinde yer alan ³Kurd y�]i mubkrekd�r.´ (Kilisli 1916: 26) ibaresi ve kurtla 
\apÕlan Vo\lama War]Õ V|\leúme, kesilip oÕkarÕlarak ana meWindeki hikk\e\e alÕnmamÕúWÕr. 
T�rk k�lW�r� ioeriVinde kXrW ook |nemli bir \ere VahipWir. MXVWafa Rahmi¶nin meWnin ge-
nelinde T�rkl�÷� |n plana oÕkarÕp bX XnVXrX aWlamaVÕ ha\li ilginoWir fakaW eVerin oocXklara 
\|nelik olarak \a]ÕldÕ÷Õ g|] |n�ne alÕndÕ÷Õnda, bX ifadenin alW \apÕVÕ\la beraber Yerilme-
dikoe oocXklarÕn aklÕnda VorX iúareWinden baúka bir úe\e neden olma\aca÷Õ d�ú�nceVi\le 
MXVWafa Rahmi¶nin V|] konXVX Vo\lamalara \er Yermedi÷i V|\lenebilir. 

BXrla HaWXn¶dan, alW meWnin ba]Õ b|l�mlerinde ³Ka]an Big�n hatunÕ´ (Kilisli 1916: 
30) úeklinde bahVedilirken, ana meWinde ³Salur¶un haremi´ (Mustafa Rahmi 1927: 94) 
olarak anÕlmÕúWÕr. Ya]ar, bir |nceki hikk\ede oldX÷X gibi bXrada da ³haWXn´ kelimeVini 
³haremi´ kelimeVi\le karúÕlamÕúWÕr.  

AlW meWinde BXrla HaWXn¶Xn o÷lXna \apWÕ÷Õ Vo\lama na]Õm-neVir karÕúÕk bir úekilde 
Yerilirken (KiliVli 1916: 30) ana meWinden man]Xm kÕVÕm oÕkarÕlmÕúWÕr (MXVWafa Rahmi 
1927: 94-95). Buna ek olarak alt metindeki ³Mere kkfir aman, TanrÕnÕn birli÷ine yokdur 
g�man.´ (Kilisli 1916: 32) ve ³At aya÷Õ k�l�g, o]an dili oev�k olur.´ (Kilisli 1916: 33) 
gibi ifadeler kesilip oÕkarÕlarak ana meWindeki hikk\e\e alÕnmamÕúWÕr. MXVWafa Rahmi¶nin 
yeniden ya]dÕ÷Õ meWinde, alW meWnin ioeriVinde bXlXnan bX kÕVÕmlarla birlikWe kimi moWifler 
de oÕkarÕldÕ÷Õ ioin anlamsal d|n�ú�m \ollarÕndan |rgesel (motifsel) d|n�ú�mden V|] edi-
lebilir. ³Mere kkfir aman, TanrÕnÕn birli÷ine yokdur g�man.´ V|]lerinin oÕkarÕlarak ana 
meWne alÕnmamaVÕ da \XkarÕda ]ikredildi÷i gibi MXVWafa Rahmi¶nin ehlikiWaba bakÕúÕ\la 
aoÕklanabilir. 

AlW meWinde SalXr Ka]an¶la birlikWe ù|kli Melik¶in �]erine gidenlerin iVimleri, 
³Kara G|ne, Deli D�ndar, Kara Budak, ùir ùemseddin, Beyrek, Yigenek, Aru] Koca, 
B�gd�] Emen, Alb Eren.´ olarak VÕralanÕrken ana meWinden ³ùir ùemseddin, Yigenek, 
B�gd�] Emen ve Alb Eren.´ isimleri kesilip oÕkarÕlmÕútÕr. Ana metinde bu isimlere yer 
Yerilmedi÷inden |rgesel (motifsel) bir d|n�ú�m�n me\dana geldi÷i V|\lenebilir. 

AlW meWinde SalXr Ka]an¶a \ardÕma gelen O÷X] Be\lerinin cenge giriúmeden |nceki 
øVlami moWifler ioeren ha]ÕrlÕklarÕ, ³ArÕ sudan abdest aldÕlar, a÷ alÕnlarÕn yire kodÕlar iki 
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rek¶at nama] kÕldÕlar, adÕ g|rkl� Muhammede salavat get�rdiler, bi-tekell�f kkfire at sal-
dÕlar«´ (KiliVli 1916: 36) úeklinde anlaWÕlÕrken ana meWinde abdest, namaz ve salavat 
oÕkarÕlÕp ³«el aoÕp TanrÕya dua etdiler.´ (MXVWafa Rahmi 1927: 98) úeklinde indirgene-
rek YerilmiúWir. AlW meWindeki bX øVlami moWiflere ana meWinde \er verilmeyerek kahra-
manlÕ÷Õn |n plana oÕkarÕlmaVÕ\la ana meWinde anlamsal d|n�ú�m \ollarÕndan de÷ersel 
d|n�ú�m�n de X\gXlandÕ÷Õ V|\lenebilir. Ya]ar, di÷er iki hikk\ede oldX÷X gibi bX 
hikk\ede de øVlami moWiflerden arÕndÕrÕlmÕú meWin olXúWXrma oabaVÕnÕ deYam eWWirmiúWir.  

Ana meWnin VonXndaki Dede KorkXW¶Xn dXaVÕ da indirgenerek YerilmiúWir.  
BX hikk\e, a\nÕ ]amanda MXVWafa Rahmi¶nin kiWabÕnÕn da Von hikk\eVidir. MXVWafa 

Rahmi, oocXklar ioin ha]ÕrlamÕú oldX÷X bX kiWabÕnÕn VonXna alW meWinlerdeki Dede Kor-
kut¶Xn dXaVÕ \erine |÷�W ioeren kÕVa bir mekWXp ekle\erek d�ú�nyapÕbirimsel bir d|n�-
ú�me baúYXrmXúWXr:   

³SeYgili oocXklar, 
KiWap biWWi, arWÕk a\rÕlÕ\orX]. Ama úimdi a\rÕlÕrken Dede KorkXW¶Xn Vi]e Yerecek ne 
úekeri Yar ne de g�]el oioekleri« Sadece bir iki |÷�d� Yar: 
Daima oalÕúkan, Wemi] kalpli, g�ler \�]l� olXnX]. VaWanÕnÕ]Õ VeYini], \�kVelWini]. 
B�W�n inVanlarla i\i geoinini]. ø\i oalÕúmak, i\i geoinmek iledir ki meVޏXd olabiliri]. 
KalÕn Va÷lÕcakla«´ (MXVWafa Rahmi 1927: 99) 

MXVWafa Rahmi¶nin kiWabÕnÕn niWeli÷ine dair \apWÕ÷Õ bX aoÕklama, bX oalÕúma kapVa-
mÕnda incelenen �o anlaWÕ\la VÕnÕrlÕ de÷ildir.   

MXVWafa Rahmi WarafÕndan \eniden \a]Õlan ³SalXr Beg´ hikk\eVi, KiliVli¶nin Dede 
KorkXW neúrinden alÕnÕp bioimsel d|n�ú�mler \apÕlarak d|nemin rXhXna X\gXn hkle geti-
rilme\e oalÕúÕlmÕúWÕr. MXVWafa Rahmi, bX hikk\ede alW meWnin meVajÕnÕ fa]la de÷iúWirme-
mekle birlikte, kesip oÕkarma ve |]etleme Wekniklerini VÕklÕkla kXllanmÕúWÕr. AlW meWindeki 
soylamalar, manzum olarak verilirken ana metinde d�]ya]ÕlaútÕrÕlÕp indirgenerek veril-
miúWir. AlW meWinde geoen ba]Õ iVimler ana meWne alÕnma\arak da |rgesel (motifsel) bir 
d|n�ú�m X\gXlanmÕúWÕr. 

SonXo  
YXkarÕda ana meWinler olarak Wek Wek incelenen �o hikk\e de÷erlendirildi÷inde yeni-

den ya]Õlan bX anlaWÕlarÕn WamamÕnda aVÕl ola\ |rg�V�n�n dÕúÕna pek oÕkÕlmadÕ÷Õ g|r�l-
mektedir.  

Ya]arÕn yenidenya]Õm m�dahalelerinin bioimsel ve anlamsal d|n�ú�m \araWacak úe-
kilde geroekleúWi÷i g|r�l�r. A\rÕca bX m�dahalelerin Wemelinde hedef okX\XcX kiWle Ye 
d|neme haV VoV\al úarWlarÕn eWkili oldX÷X anlaúÕlmakWadÕr. 

Ya]ar, bioimVel d|n�ú�mler aoÕVÕndan, \a]dÕ÷Õ her �o meWni de alW meWnin ba]Õ b|-
l�mlerini kesip oÕkarma, indirgeme ve d�]ya]ÕlaútÕrma iúlemlerine Wabi WXWarak olXúWXr-
mXúWXr. 

øncelenen meWinler, hedef okXr kiWle aoÕVÕndan kiWabÕn VonXna eklenen mekWXpWan da 
anlaúÕlaca÷Õ �]ere oocXklara \|nelik olarak ha]ÕrlanmÕúWÕr. BX Vebeple alW meWnin dili Ye 
�VlXbX ana meWinde oocXklarÕn VeYi\eVine X\gXn hkle geWirilme\e oalÕúÕlmÕúWÕr. Ya]ar, 
argo Ye k�f�r ioeren W�m ibarelerin, oocXk ]ihninin kaYra\ama\aca÷ÕnÕ d�ú�nd�÷� kalÕp 
ifadelerin (AW a\a÷Õ k�l�k o]an dili oeY�k olXr; i\eg�l� XlalÕr kapXrgalÕ b�\�r Yb.) anla-
úÕlabilmeVi ioin X]Xn aoÕklamalara gerekVinim dX\Xlan ³VX, kXrW Ye k|pekle V|\leúme´ 
gibi T�rk k�lW�r Ye inano Warihine dair hXVXVlar ile ahlaki ]afi\eWin g|VWergeVi olarak VX-
nXlan peri kÕ]Õ ile cinVel iliúki\e girme\e dair XnVXrlara ana meWinde \er YermemiúWir. BX 
amao do÷rXlWXVXnda \apÕlan kesip oÕkarmalar, indirgenip d�]ya]ÕlaútÕrÕlmalar ve \apÕlan 
|]etlemeler hikk\elerin ola\ |rg�V�nde herhangi bir nokVanlÕ÷a da Vebep olmamÕúWÕr. 
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D|neme haV VoV\al úarWlar bakÕmÕndan MXVWafa Rahmi¶nin kesip oÕkarma ve indirgemede 
de bXlXnmak VXreWi\le bioimVel d|n�ú�me Wabi WXWWX÷X XnVXrlardan biri øVlami moWiflerdir. 
Dede KorkXW¶Xn �o hikk\eVine \a\ÕlmÕú olan ³kelime-i WeYhiW, nama], ValaYaW, dXa ile oocXk 
Vahibi olma, adak, kXrban´ gibi øVlami moWifler ile ³Mere kkfir, sasÕ (bo]uk) dinli kkfir´ gibi 
|WekileúWirme XnVXrX olarak kXllanÕlan ibareler, yenidenya]Õm aúamaVÕnda meWinlerden oÕkarÕl-
mÕúWÕr. Ya]arÕn, b|\le bir WXWXm VergilemeVinde T�rki\e CXmhXri\eWi¶nin kXrXlXú \ÕllarÕndaki 
laiklik anla\ÕúÕnÕn eWkiVi olmakla birlikWe ]orlXklarÕn �VWeVinden Wek baúÕna gelebilen g�ol� bir 
kahraman profili orta\a ko\mak ar]XVX da |n plana oÕkmÕúWÕr. BX \�]den \a]arÕn alW meWin-
lerde ilahi \ardÕm VonXcX elde edilen baúarÕlarÕn anlaWÕldÕ÷Õ paVajlarÕ ana meWne akWarmadÕ÷Õ 
d�ú�n�lebilir. A\rÕca, \a]arÕn d|nemin |nemli bir a\dÕnÕ olarak b|\le bir WaVarrXfWa bXlXnma-
VÕnda, øVlamcÕlÕk ideolojiVinin kXrWXlXú m�cadeleVini engelleme\e oalÕúanlar WarafÕndan milli 
m�cadele\e karúÕ kXllanÕlmaVÕnÕn di÷er d|nem a\dÕnlarÕ gibi kendiVinde de \araWmÕú olabile-
ce÷i olXmVX] eWkiden bahVedilebilir. 

Ya]arÕn, hedef okXr kiWle Ye d|neme haV úarWlar bakÕmÕndan ana meWni olXúWXrXrken \ap-
WÕ÷Õ bir di÷er yenidenya]Õm m�dahaleVi iVe anlamsal d|n�ú�mlerdir. Eserde tespit edilen an-
lamsal d|n�ú�mlerin genellikle XlXVal de÷erler eWrafÕnda úekillendi÷i g|]lemlenmiúWir. MXV-
tafa Rahmi, uyarlayarak yeniden \a]dÕ÷Õ �o hikk\ede T�rk¶e dair ne kadar olXmVX] XnVXr 
YarVa onlarÕ a\Õkla\arak T�rkl�÷� |ncele\en Ye \�celWen bir WaYÕr VergilemiúWir. MXVWafa 
Rahmi¶nin T�rkl�÷� |ncele\en b|\le bir WaYÕr almaVÕnda d|nemin VoV\al úarWlarÕnÕn, d�n\ada 
\�kVelen milli deYleW ideallerinin, milli m�cadele V�recinde orWa\a oÕkan fikir akÕmlarÕ\la ilgili 
olumlu ve olumsuz deneyimlerin, -daha |nceVi olmakla birlikWe- Zi\a G|kalp WarafÕndan 20. 
\�]\ÕlÕn úafa÷Õnda VÕnÕrlarÕ oi]ilip hedefleri olXúWXrXlan T�rko�l�k harekeWinin, AWaW�rk Wara-
fÕndan da benimVenip T�rki\e CXmhXri\eWi¶nin kXrXcX ideolojiVine d|n�úW�r�lmeVinin eWki-
Vinden rahaWlÕkla bahVedilebilir.  

Bir pedagog olarak oocXklarÕn okXdXklarÕ kiWaplardaki kahramanlara |\k�neceklerini Ye 
onlar gibi daYranÕú geliúWirme oabaVÕ ioeriVine gireceklerini bilen MXVWafa Rahmi, yenidenya-
]Õm ba÷lamÕnda ele alÕnan oalÕúmaVÕnda Dede KorkXW kahramanlarÕndan BaVaW, SalXr Beg Ye 
Bo÷ao¶Õ baúkalarÕnÕn \ardÕmÕna ihWi\ao dX\madan kendi aklÕ Ye g�c�\le VorXnlarÕn �VWeVinden 
gelebilen irade ve ideal Vahibi |rnek birer T�rk kahramanÕ olarak iúlemiúWir.  
  
NOTLAR 
1. MXVWafa Rahmi¶nin kiWabÕnda VÕraVÕ\la úX anlaWÕlar bXlXnmakWadÕr: 1. Tepeg|] ile ArVlan BaVaW (V. 3-15), 2. Tilkinin 

KX\rX÷X Neden Be\a]? (V. 16-20), 3. AWeú (V. 20-24), 4. KÕrmÕ]Õ Sakal (V. 25-28), 5. MaYi IúÕk (V. 28-34), 6. Bir 
G|], øki G|], ho G|] (V. 35-41), 7. AYcÕ Do÷an (V. 42-47), 8. TÕlVÕmlÕ Da÷arcÕk (V. 47-53), 9. DanV øVkarpinleri (V. 
53-58), 10. U÷XrVX] (V. 59-63), 11. D�]me BahadÕr (V. 63-66), 12. De÷irmenci dÕra÷Õ (V. 67-71), 13. Da÷ BaúÕnda 
Bir KXl�be (V. 71-76), 14. øki Kardeú (V. 77-78), 15. DirVe Han ile O÷lX Bo÷ao (V. 78-87), 16. Salur Beg (s. 87-99).  

2. ømparaWorlXk ³oaWÕVÕ alWÕnda \aúa\an W�m inVanlarÕn dil, din, Õrk farkÕ g|]eWmeden YaWana Ye hanedana ba÷lÕ bioimde 
OVmanlÕ �VW kimli÷i\le´ (KanWer 2014: 30) bir arada \aúamalarÕnÕ Ye deYleWin b|\lelikle a\akWa kalaca÷ÕnÕ |ng|ren 
OVmanlÕcÕlÕk ideolojiVi, Balkanlarda ga\ri M�Vlim XnVXrlar araVÕnda hÕ]la \a\Õlan Ye birook XlXV deYleWin orWa\a 
oÕkmaVÕna ]emin ha]Õrla\an milli\eWoi harekeWlerin do÷Xp \a\ÕlmaVÕna engel olamamÕúWÕr. Balkanlardaki devletle-
rin iV\an ederek birer birer ba÷ÕmVÕ] deYleW kXrmalarÕ, OVmanlÕnÕn aVli kXrXcX XnVXrX olan µmilleW-i hkkime¶de 
[T�rklerde] bir farkÕndalÕk Ye kolekWif X\anÕú V�recini baúlaWÕr (KanWer 2014: 169). BX geliúmelere paralel olarak 
SXlWan II. Abd�lhamid, deYleWWen kopan HriVWi\an XnVXrlarÕn ardÕndan M�Vl�man WoplXlXklarÕn da a\rÕlmaVÕnÕ |n-
lemek ioin øVlam birli÷i olXúWXrmak Ye BaWÕ d�n\aVÕnÕn h�cXmlarÕna beraberce karúÕ ko\mak amacÕ\la øVlamcÕlÕk 
ideolojisini bir siyaset olarak benimser (Kutlu 1986: 342). Ne OVmanlÕcÕlÕk ne de øVlamcÕlÕk ideolojileri OVmanlÕ-
nÕn adÕm adÕm k�o�l�p erimeVine engel olama]lar. OVmanlÕnÕn kXrXcX aVli XnVXrX T�rkler araVÕnda geliúen milli-
\eWoilik harekeWi iVe 1908¶den Vonra ³T�rko�l�k´ adÕ alWÕnda birWakÕm dernekler Ye \a\Õn organlarÕ kXrmak VXreWi\le 
WeúkilaWlanma\a baúlar. BX dernekler �]erinden \�r�W�len faali\eWler VonXcXnda T�rko�l�k b�\�k bir iYme ka]anÕr 
Ye bX iYmenin VonXcX olarak ³T�rk milleWi´ olXúWXrma d�ú�nceVi orWa\a oÕkar (KanWer 2014: 34). MilleW bilinci 
olXúWXrmanÕn en |nemli iWici g�c� olan dilin |nemini kaYra\an T�rko�ler, gmer Se\feWWin¶in kaleme aldÕ÷Õ ³Yeni 
LiVan´ makaleVi\le halka XlaúmanÕn Ye \araWÕlacak milli edebi\aWÕn naVÕl bir dile da\anmaVÕ gerekWi÷inin |lo�Wlerini 
orWa\a ko\mXú olXrlar. Zi\a G|kalp¶Õn 1911 \ÕlÕnda Geno Kalemler dergiVinde \a\Õmlanan ³TXran´ man]XmeVi\le 
de T�rko�l�÷�n VÕnÕrlarÕ oi]ilmiú olXr (KanWer 2014: 36).  
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3. Laikli÷e ]emin ha]Õrla\an inkÕlap \aValarÕnÕn \�r�rl�÷e giriú Warihleri úX úekildedir: SalWanaWÕn KaldÕrÕlmaVÕ (1 Ka-
VÕm 1922), HilafeWin KaldÕrÕlmaVÕ (3 MarW 1924), TeYhid-i TedriVaW KanXnX (3 MarW 1924), ùeri\e Ye EYkaf Vekkle-
Winin KaldÕrÕlmaVÕ (3 MarW 1924), TeúkilaW-Õ EVaVi\e KanXnX [Ana\aVa] (20 NiVan 1924), ùapka KanXnX (25 KaVÕm 
1925), Tekke, ZaYi\e Ye T�rbelerin KapaWÕlmaVÕ (30 KaVÕm 1925), Medeni KanXnXn KabXl� (17 ùXbaW 1926). 

4. Zi\a G|kalp¶a g|re TXran, T�rko�lerin X]ak mefk�reVi (ideali)¶dir. BX mefk�re, O÷X], TaWar, KÕrgÕ], g]bek Ye 
YakXW gibi farklÕ adlarla karúÕmÕ]a oÕkan T�rklerin liVanda, edebi\aWWa Ye harVWa (k�lW�r) TXran adÕ alWÕnda birleú-
melerini Va÷lamakWÕr (Zi\a G|kalp 2016: 43).. 
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